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Историческая драма в трёх действиях и пяти картинах
«Votre sort sera décidé à Borodino»
Drame historique en trois actes et cinq tableaux

Памяти павших и их вдов войны 1812 года

Ах, на гравюре полустёртой,
В один великолепный миг,
Я встретила, Тучков-четвёртый,
Ваш нежный лик.
И вашу хрупкую фигуру,
И золотые ордена...
И я, поцеловав гравюру,
Не знала сна...
О, как ‒ мне кажется ‒ могли вы
Рукою, полною перстней,
И кудри дев ласкать ‒ и гривы
Своих коней.
В одной невероятной скачке
Вы прожили свой краткий век...
И ваши кудри, ваши бачки
Засыпал снег.
Три сотни побеждало ‒ трое!
Лишь мёртвый не вставал с земли.
Вы были дети и герои,
Вы всё могли.
Что так же трогательно-юно,
Как ваша бешеная рать?..
Вас златокудрая Фортуна
Вела, как мать.
Вы побеждали и любили
Любовь и сабли острие ‒
И весело переходили
В небытие.

«Генералам двенадцатого года»
Марина Цветаева,
Феодосия, 26 декабря 1913


ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА
МАРГАРИТА, урождённая княжна Нарышкина
НАРЫШКИНА Варвара Алексеевна, княгиня, её мать
НАРЫШКИН Михайла Петрович, князь, её отец
КИРИЛЛ, юнкер 12-го артиллерийского батальона, её брат
ЛАСУНСКИЙ Пётр Михайлович, генерал-майор, её муж
ТУЧКОВ 1-й Николай Алексеевич, генерал-майор артиллерии
ТУЧКОВ 4-й Александр, капитан 2-го артиллерийского батальона
ЖЕМЧУГОВА Прасковья Ивановна, московская певица
КАЗАССИ Антон Иванович, московский танцмейстер
Гости и домочадцы Нарышкиных, танцовщики театра Мэддокса


ЯВЛЕНИЕ ПЕРВОЕ
Парадная зала дома князя Нарышкина на Пречистенке. Справа фортепиано, за которым сидит Маргарита. Горничная заплетает ей косу.

МАРГАРИТА (поёт): Я вечор в лугах гуляла,
Грусть хотела разогнать,
И цветочков там искала,
Чтобы к милому послать.
Долго, долго я ходила,
Погасал у солнца свет;
Все цветочки находила,
Одного лишь нет, как нет!
Нет ‒ цветочка дорогова…
Вбегает Кирилл, обнимает Маргариту.
КИРИЛЛ: Маргоша!.. Сестрица!.. Почему такая кислая? Ведь сегодня твой день.
МАРГАРИТА: Это ты один у нас, Кирюша, всегда беззаботен и весел. Потому, как молод...
Маргарита прячет взгляд и быстро играет гамму.
КИРИЛЛ: Хоть и молод, да уже юнкер и служу отечеству.
МАРГАРИТА: Почему же ты не на службе, господин юнкер? Ведь твоя часть уже две недели на стрельбищах.
КИРИЛЛ: Матушка наша выхлопотала мне сутки отпуска во имя твоих именин, Маргоша. Потому именно ты виновница моего безделия, и хочу я знать, почему, прибыв на праздник, я чувствую себя, словно бы на воскресной службе?
МАРГАРИТА: Почудилось тебе, братец! Я по-прежнему весела, а особенно рада твоему появлению.
КИРИЛЛ: Ну уж нет, неправда! Что-то гнетёт тебя. Догадайся, какая у меня новость?
Он подсаживается к Маргарите и пробегается по клавишам вслед Маргарите.
МАРГАРИТА: Получил орден?.. (бьёт высокую ноту).
КИРИЛЛ (берёт низкую ноту): Рано ещё!..
МАРГАРИТА: Получил повышение?..
КИРИЛЛ: Недостоин ещё. Ни за что не отгадаешь!
МАРГАРИТА: Ну не томи меня, брат!
КИРИЛЛ: Ни за что не отгадаешь.
МАРГАРИТА: Шепни на ушко…
КИРИЛЛ: Ну да ладно, слушай. В нашем полку ‒ новенький!
МАРГАРИТА: И это всё?
КИРИЛЛ: Умён, лицом пригож, выправка изумительная, а главное ‒ играет на фортепианах. (смеясь, он бежит по клавишам вверх).
МАРГАРИТА: Артиллерист! На фортепианах!.. Ни за что не поверю.
КИРИЛЛ: И я ему уже рассказал о тебе, какая ты лучшая на Москве музыкантша, и теперь он мечтает сыграть с тобою дуэт...
МАРГАРИТА: Ну и отлично, пусть он навестит нас. Я буду ему рада.
КИРИЛЛ: А главное, Маргоша, ты не знаешь, кто он.
МАРГАРИТА: Ну и кто же?
КИРИЛЛ: А ты, сестрица, догадайся.
Маргарита захлопывает крышку пианино.
МАРГАРИТА: Кирилл!.. Что за моветон? Ты совершенно невыносим! Ну что за ребячество? То отгадай, то догадайся.
КИРИЛЛ (открывает крышку и играет): Ну так я тебе скажу. Александр Алексеевич Тучков! Тучков 4-й, капитан 2-го артиллерийского батальона.
МАРГАРИТА: Брат Николая Алексеевича?
КИРИЛЛ: Он самый! Вот бы он женился на тебе, сестрица.
МАРГАРИТА: О чём ты, брат? Ведь я давно замужем.
КИРИЛЛ: Замужем за тыловым генералом. Гордиться нечем.
Кирилл хлопает крышкой пианино и смотрит в окно. После паузы он насвистывает.
МАРГАРИТА: Кирилл! Немедленно перестань!.. Я запрещаю тебе продолжать.
КИРИЛЛ: Почему же? Ты счастлива и не желаешь тревожить своего бесценного счастия? В чём же твоё предназначение, сестра? Для чего ты родилась? Ты ‒ россиянка старинных кровей! Россия стоит на грани великих событий, а ты, право, словно обывательница.
МАРГАРИТА: Кирилл, пожалуйста, перестань!
КИРИЛЛ: Помнишь, Марго, как ты читала мне о светлейшем князе Александровиче Васильевиче Суворове-Рымникском? Помнишь ли, как мы мечтали о том, чтобы наша отчизна была самой первой в ряду мощнейших мировых держав?
МАРГАРИТА: Жизнь, братец, складывается не по нашему желанию.
КИРИЛЛ (вскакивает): А вот моя жизнь будет такою, какою я пожелаю её прожить! Никаких тылов! Только в авангарде! Только на передней линии!..
Он порывисто выбегает, в дверях задерживается и кричит:
А с Александром Алексеевичем сыграй дуэт обязательно! Не забудь!..
Маргарита вздыхает и начинает петь сначала.
МАРГАРИТА: Я вечор в лугах гуляла,
Грусть хотела разогнать,
И цветочков там искала,
Чтобы к милому послать.
Долго, долго я ходила,
Погасал у солнца свет;
Все цветочки находила,
Одного лишь нет, как нет!
Нет ‒ цветочка дорогова
Я в долинах не нашла;
Нет цветочка голубова
Я домой было пошла.
Шла домой с душой унылой,
Не далёко от ручья
Вижу вдруг цветочек милой ‒
В миг его сорвала я...
Входит Нарышкина.
НАРЫШКИНА: Марго, уж гости должны съехаться, а ты не прибрана.
МАРГАРИТА: Ах, матушка, сейчас допою куплет и буду готова...
Незабудочку сорвала ‒
Слёзы покатились вдруг ‒
Я вздохнула и сказала:
«Не забудь меня, мой друг!
Не дари меня ты златом,
Подари лишь мне себя,
Что в подарке мне богатом?
Ты скажи: люблю тебя!»
НАРЫШКИНА: Всё? Ну, слава тебе, Господи, напелась. Пожалуйста, поторопись.
МАРГАРИТА (словно бы не слыша её): Не дари меня ты златом...
Подари лишь мне себя...
Что в подарке мне богатом...
Ты скажи... люблю тебя...
НАРЫШКИНА: Марго, что с тобою? Ну-ка, посмотри на меня... Ах ты, Боже мой! На тебе лица нет.
МАРГАРИТА: Матушка, вы преувеличиваете...
НАРЫШКИНА: Что случилось? Лучше скажи мне, пока отец не узнал.
МАРГАРИТА (отсылает горничную): Поди, милая... Ах, матушка... Он меня совсем не любит...
НАРЫШКИНА: Марго, ты сегодня не в духе. Приди в себя. Ведь отец даёт новогодний бал в честь твоего дня рождения.
МАРГАРИТА: Матушка, вы меня совсем не слышите...
Нарышкина присаживается рядом с Маргаритой.
НАРЫШКИНА: Ну, расскажи, что у вас стряслось.
МАРГАРИТА: На прошлой неделе с Охотного ряда я заехала к Петру Михайловичу. На службу... Его адъютант, в перепуганном состоянии, закричал мне, что Пётр Михайлович выехал по служебной надобности и что мне следует подождать... Но я зашла в кабинет Петра Михайловича и застала там даму... Его пассию!
НАРЫШКИНА: Что это ты выдумала, Марго? Пётр Михайлович человек достойный, и, видимо, какая-то офицерская вдова зашла к нему похлопотать о пенсии.
МАРГАРИТА: Матушка! Она была неглиже и сидела у него на коленях!..
НАРЫШКИНА: Боже мой! Не могу этому поверить...
Нарышкина крестится на красный угол.
МАРГАРИТА: Кровь бросилась мне в голову... Я ничего не помню, кроме её слов, брошенных мне в лицо... Мезальянс!.. Вот, что она кричала мне, эта барышня. Мезальянс ‒ это мой брак с Петром Михайловичем...
НАРЫШКИНА: Не могу этому поверить!
МАРГАРИТА: Не помня себя, я убежала домой... Пётр Михайлович вернулся поздно вечером и... Матушка, он побил меня. Он посмел поднять на меня руку... Он кричал, чтобы я завела себе любовника или даже нескольких... И что с пассией он живёт давно и имеет от неё двоих детей...
НАРЫШКИНА: Марго! Ты в своём уме? Что ты наговариваешь на Петра Михайловича? Ты ‒ правнучка страстнотерпицы царицы Натальи Кирилловны, матери императора-самодержца Петра Алексеевича Великого, и ни один здравомыслящий человек не может так обращаться с тобою. А Пётр Михайлович человек достойный и уважаемый, из московских благороднейших семейств. Да и матушка его моя близкая подруга...
МАРГАРИТА: Ах, матушка, я вам высказала то, почему на мне нет лица. Вы меня замуж выдавали, вы и держите ответ.
НАРЫШКИНА: Не вздумай проговориться отцу. Он тебя убьёт!
МАРГАРИТА: Тяжко мне на сердце... И коль отец убьёт, так освободит от этой муки...
Маргарита мелко и часто крестится.
НАРЫШКИНА: Марго, ополосни лицо холодной водой! Негоже тебе, имениннице, предстать перед гостями пунцовой, словно майская роза.
Маргарита целует руку матери и выходит, в дверях разминувшись с Нарышкиным.


ЯВЛЕНИЕ ВТОРОЕ
Нарышкины вдвоём. Он целует супруге руку.

НАРЫШКИН: Что это с Маргошей, матушка? Словно стукнули её...
НАРЫШКИНА: Это дело молодое, Михайла Петрович. Маргоша разрумянилась в предчувствиях веселья, словно юная девица. А ведь уж два года, как замужем. Я отослала её освежиться.
НАРЫШКИН: Ну тогда, государыня моя, пора начинать. Уж гости у ворот.
Он снова целует руку супруги.
Двери распахиваются, через неё парами входят гости, заполняя залу. Хозяева приветливо встречают их. Наконец, Нарышкин выходит вперёд.
НАРЫШКИН: Дорогие гости! Дамы и господа! Хлеб-соль вам!.. Милости просим вас разделить радость нашего дома в день именин нашей любимой дочери Маргариты!
НАРЫШКИН: Марго уже целых восемнадцать лет...
НАРЫШКИН: Окажите нам милость, дорогие гости, отведайте угощения и предайтесь весёлости и радости!
Нарышкины расходятся в стороны, а у задника появляется живо выбежавший Казасси, в большом белом напудренном парике, в голубом бархатном сюртуке с бантами и воланами, белых бриджах и замшевых башмаках с золотыми пряжками, со скрипкой в руках.
КАЗАССИ: Любезные дамы и господа! Благородные синьоры и кавалеры! Прошу вас отставить свои заботы и предаться нежным объятьям Терпсихоры! Венский менуэт!
Казасси размахивает смычком, и гости выстраиваются по сторонам сцены ‒ дамы слева, господа справа. Казасси начинает играть и, в танце извиваясь всем телом, следует к авансцене, где останавливается, исполняя изящные па на месте. Танцующие сходятся у задника в пары и следуют за танцмейстером, исполняя фигуры, и, дойдя до Казасси, кланяются друг другу и расходятся по сторонам. Закончив менуэт, все дружно аплодируют друг другу.
Казасси снова выходит вперёд.
КАЗАССИ: Браво, браво, дамы и господа!.. Браво! Милостиво позвольте сейчас представить вам последнюю италианскую танцевальную новинку под названием «Венецианский карнавал»!..
Казасси скрывает лицо под маской, а справа вбегают танцовщица Мальвина, печальный Пьеро и проказник Домино. Вчетвером они исполняют весёлую танцевальную сцену и награждаются бурными аплодисментами, после чего танцовщики выбегают, а Казасси снова выходит вперёд.
КАЗАССИ: Дамы и господа! Я имею честь представить вам украшение петербургской императорской сцены знаменитую московскую певицу госпожу Жемчугову!
Казасси живо бежит вправо и выводит за руку Жемчугову, одетую в расшитый золотом сарафан и убранную яркими лентами, в жемчужном кокошнике.
КАЗАССИ: Дамы и господа! Знаменитая русская Жемчужина!..
Жемчугова отвешивает поклон в пояс и поёт, пританцовывая и размахивая носовым платком.
ЖЕМЧУГОВА: Вечор поздно из лесочка
Я коров домой гнала;
Лишь спустилась к ручеёчку,
Оглянулася назад:
Вижу барин с поля едет,
Две собачки перед ним.
Лишь со мною поровнялся,
Бросил взоры на меня.
Ты откудова красотка,
Чьей деревни и села?
Вашей милости крестьянка,
Отвечала ему я.
Не тебя ли, моя радость,
Дмитрий за сына просил?
Ево сын тебя не стоит,
И не с тем ты рождена.
Завтра, милая узнаешь,
Какова судьба твоя:
Ты родилася крестьянкой,
Завтра будешь госпожей!
Спев, Жемчугова комично дробно стучит каблуком, а затем меняет темп и лебёдушкой плывёт в «благородном» танце. Её награждают восторженными аплодисментами и подносят, преклонив колено, большие букеты роз. Нарышкины трижды целуются с Жемчуговой.
ЖЕМЧУГОВА: Князь Михайла Петрович! Где же наша именинница? Помню, как она прекрасно пела!..
НАРЫШКИН: Маргошка! Где ты, именинница непутёвая? Гости уж заждались тебя!
КИРИЛЛ: Батюшка, я сейчас разыщу сестрицу!
Он выбегает.

ЯВЛЕНИЕ ТРЕТЬЕ
Под руку с Кириллом появляется Маргарита, здороваясь с гостями и принимая поздравления.

КАЗАССИ: Дамы и господа! Именинница её светлость княгиня Маргарита Михайловна исполняет для вас народный танец!
Жемчугова становится посреди залы и начинает петь, а Нарышкины расходятся по сторонам от неё, подпевая припевы и прихлопывая. Маргарита танцует вокруг Жемчуговой, стуча каблуками и фертом уперев руки в бока, а Казасси забавно скачет вокруг Маргариты.
ЖЕМЧУГОВА: Отдана я понмарю,
Обучаться букварю!..
НАРЫШКИНЫ: Ах! Барыня, барыня,
Сударыня барыня!..
КАЗАССИ: Е-е-ех!..
ЖЕМЧУГОВА: Я в начале в первый раз
Начинала с буквы «аз»!..
НАРЫШКИНЫ: Ах! Барыня, барыня,
Сударыня барыня!..
КАЗАССИ: И-е-ех!..
ЖЕМЧУГОВА: Отягчили книги руки,
Неприятны стали «буки»!..
НАРЫШКИНЫ: Ах! Барыня, барыня,
Сударыня барыня!..
КАЗАССИ: И-и-ех!..
ЖЕМЧУГОВА: Как дадут мне денег меди,
Тогда выучу я «веди»!..
НАРЫШКИНЫ: Ах! Барыня, барыня,
Сударыня барыня!..
КАЗАССИ: Ай-ех!..
ЖЕМЧУГОВА: Пономарик мой сокол
Велит мне учить «глагол»!..
НАРЫШКИНЫ: Ах! Барыня, барыня,
Сударыня барыня!..
КАЗАССИ: Ой-ех!..
ЖЕМЧУГОВА: Как зазубристо «добро»,
Переломит всё ребро!..
НАРЫШКИНЫ: Ах! Барыня, барыня,
Сударыня барыня!..
КАЗАССИ: Йе-е-ех!..
ЖЕМЧУГОВА: Мне какая в этом честь,
Когда выучу я «есть»!..
НАРЫШКИНЫ: Ах! Барыня, барыня,
Сударыня барыня!..
КАЗАССИ: У-у-ех!..
Внезапно Казасси не удерживает равновесие и падает набок. Кирилл помогает ему подняться и чистит его костюм. Гости кричат и аплодируют, в зале оживление.

ЯВЛЕНИЕ ЧЕТВЁРТОЕ
Входят Тучков 1-й и Тучков 4-й. Старший из братьев радостно приветствует знакомых и друзей, а у младшего скучающий вид.

КИРИЛЛ: Ну наконец-то, господа! Я уж думал, вы заблудились в снегах.
НАРЫШКИН: Батюшка Николай Алексеевич! Какими судьбами?
ТУЧКОВ 1-й: Ваша светлость, мы только что с марша. Еле протащили орудия по окрестным лесам. Медведь в ваших московских чащобах хозяин.
НАРЫШКИН: Милости просим вас, ратные люди, обогреться у нашего очага.
ТУЧКОВ 1-й: Государыня Варвара Алексеевна, позвольте рекомендовать вам моего младшего брата Александра, капитана 2-го артиллерийского батальона Тучкова-4-го. В вашем доме полно девок, а мы, Тучковы, богаты женихами!
Он лихо крутит усы. Кирилл делает знаки Маргарите.
КИРИЛЛ: Маргоша!.. Это он!..
НАРЫШКИНА: Да-да-да, батюшка Николай Алексеевич, вот они, наши красавицы на выданье, все как на подбор. Ну-ка, Варюшка, Софьюшка и Душечка, покажитесь нашим гостям братьям-героям Тучковым! Может быть младшенький Тучков найдёт в нашем доме своё счастье?
ЖЕМЧУГОВА: Матушка Варвара Алексеевна, я знаю семью инженер-генерал-поручика Алексея Васильевича Тучкова, действительного тайного советника и сенатора, и дражайшей его супруги Елены Яковлевны. Младший их сынок, Сашенька, прозывается Аполлоном за свою красоту и склонность к наукам.
НАРЫШКИНА: Ах, он есть истинный Аполлон! И тоже артиллерист! А танцевать или петь ваш протеже может?
КИРИЛЛ: Матушка, ведь Александр Алексеевич изумительный музыкант. Он играл в полку...
ТУЧКОВ (щёлкает каблуками): Танцевать я не силён, а спеть смогу, коли вы, ваша светлость, соизволите повелеть!
НАРЫШКИНА: Сделайте одолжение, Александр Алексеевич. Даже повелеваю вам! Вы можете исполнить дуэт с моею старшей дочерью Маргаритой, именинницей. Она тоже певунья.
КИРИЛЛ: Маргоша! Марго, позволь представить тебе капитана Тучкова 4-го!
Тучков 1-й смешивается с гостями, а Тучков 4-й целует руку Нарышкиной и Маргарите, затем в сопровождении именинницы идёт к фортепиано и поёт под аккомпанемент Маргариты.
ТУЧКОВ: Не для меня весною
В полях цветы ростут;
Где нет тебя со мною,
Везде мне скучно тут.
Приятная погода
Меня не веселит:
Мутится вся природа,
Не меньше дух томит.
Ни шум зелёной рощи,
Ни быстрых ток ключей,
Не могут тихость нощи
Тоски разбить моей.
На мысли повсечасно,
Любезная моя,
Люблю, люблю я страстно,
Без ней страдаю я...
Маргарита присоединяется к нему, они поют дуэтом.
ОБА: В прекрасное ли поле
Тоску разбить пойду:
Грущу, страдаю боле,
И только слёзы лью.
Мне игры неприятны,
Мне нет покойна сна,
Мне песни птиц невнятны,
Мне пища невкусна.
Но можно ли не рваться,
И сердцу дать покой?
Нет способов видаться
С моею дорогой...
Дуэт закончен, гости хлопают и просят спеть ещё. Тучков 4-й целует руку Маргариты и снова начинает петь.
ТУЧКОВ: Престань источник слёзной,
Престань всечасно лить,
В глазах моих, любезной,
Ты должен всё забыть.
ОБА: Внимай меня, вселенна,
Внимай пленённый мной!   
На то только рождённа,
Чтобы гореть тобой!..
ТУЧКОВ: Тобой чтобы прельщаться
И мыслить мне одно
Тобой лишь утешаться
И чувствовать равно.
ОБА: Тебе вручаю душу,
Тебя клянусь любить,
Я клятву не нарушу,
Доколе буду жить...
ТУЧКОВ: Я честью не прельщаюсь,
Не в ней ищу отрад,
За славой не гоняюсь,
Хочу один твой взгляд!..
ОБА: Люблю тебя я страстно
И сердцем и душой,
Вздыхаю повсечасно
И мучаюсь тоской...
Дуэт закончен, певцы снова принимают поздравления.
КАЗАССИ: Очаровательно! Ах, как очаровательно! Ах, браво!.. Браво! Бис!..
НАРЫШКИНА: Александр Алексеевич, вы действительно настоящий Аполлон, повелитель муз!
ЖЕМЧУГОВА: А ведь какая прекрасная пара! Их следовало бы женить.
Маргарита с матерью вздрагивают. Нарышкина берёт Жемчугову под руку и отводит в глубину залы.


ЯВЛЕНИЕ ПЯТОЕ
Сцена темнеет, в луче света остаются Маргарита и Тучков 4-й. Она взволнована, он спокоен.

ТУЧКОВ: Как восхитителен ваш голос, Маргарита Михайловна.
МАРГАРИТА: Сделайте одолжение, Александр Алексеевич, называйте меня Марго.
ТУЧКОВ: Как восхитителен ваш голос, Марго...
МАРГАРИТА: Вы верите в сны, Александр Алексеевич?
ТУЧКОВ: Извините, Марго, но я артиллерист и верю в точные науки. Сонники и прочие дамские книги способны внести хаос в холодный математический расчёт. Да и сплю я недолго и крепко, без сновидений.
МАРГАРИТА: Признаться вам, Александр Алексеевич, что я смущена вашим появлением...
ТУЧКОВ: Отчего же, Марго?
МАРГАРИТА: Неделю назад мне привиделся сон, который, пробудившись, я посчитала вещим. В золотой колеснице с небес спустился бог Аполлон, сиянием своим согревший мою душу. Сердце моё во сне сладко забилось... И я проснулась в слезах...
ТУЧКОВ: О, прекрасная Марго! Вероятно, вы были в театре с волшебными полётами богов, и впечатления ваши были столь сильными, что остались с вами надолго.
МАРГАРИТА (словно бы не слыша его): И сейчас, когда матушка назвала вас Аполлоном... Я тотчас вспомнила тот сон... Не странно ли это?
ТУЧКОВ: Хотелось бы заставить сладко забиться ваше сердце, Марго. Так восхитителен ваш голос. Пение ваше отзывается во мне необыкновенным волнением, до сих пор не знакомым мне.
Он склоняется к её руке.
МАРГАРИТА: Александр Алексеевич, я замужем за генерал-майором Петром Михайловичем Ласунским. Мы с супругом будем рады видеть вас у нас...
ТУЧКОВ: Я ваш покорный слуга, Марго, и почту за честь навещать вас.
МАРГАРИТА: Впрочем, Александр Алексеевич, Пётр Михайлович всегда допоздна на службе, и вы найдёте меня здесь, у родителей... Мои батюшка и матушка исстари дружны с вашими родителями Алексеем Васильевичем и Еленой Яковлевной. И ваш старший брат Алексей Алексеевич наш сосед по вяземским и костромским имениям.
ТУЧКОВ: Я с радостью буду навещать вас, Марго, хотя, признаюсь, со дня на день жду назначения в действующую армию... Уж как сильно мне хочется в сражения! Об этом лишь и думаю.
МАРГАРИТА: Бог даст, Александр Алексеевич, ещё навоюетесь.
ТУЧКОВ: Уж скорее бы...
МАРГАРИТА: А моего супруга в армию не выгонишь. Не та его натура. Прости господи за столь грешные слова.
ТУЧКОВ: Армия это большой надёжный механизм, должнущий работать как часы. И потому, коль ваш супруг назначен здесь и справляется со своим делом, то нет ему нужды месить полевую грязь. Армия сильна не только храбростью полков, но и крепостью тыла!
МАРГАРИТА: Ах, оставим этот разговор, Александр Алексеевич. Расскажите лучше, видели ли вы фельдмаршала Александра Васильевича Суворова?
ТУЧКОВ: По молодости лет, в деле я Суворова не видел, но на парадах ‒ да! Александр Васильевич на вид такой маленький, невысокого росточку, сухонький старичок... А в искусстве управления войсками ему нет равных. И турок бил малым числом, и даже непобедимых французов на далёкой стороне без тылов и припасов. Вот это да! Александр Васильевич Суворов ‒ словно бы герой античных времён. Перед Рымником австрияки попросили его о помощи, прислав короткую записку «Спасите нас!» Александр Васильевич ответил им ещё кратче «Иду!», в двое суток преодолел сто вёрст и обрушился на турок!
МАРГАРИТА: Да-да, в Москве об этом уже слышали. Все в один голос сказывают, что сила его в том, что солдата своего он бережёт и лелеет, что он верит в солдатскую силу, как в свою...
ТУЧКОВ: Да, Марго, это так! И по суворовскому примеру в нашем полку отменены телесные наказания для нижних чинов. Солдат чувствует отношение начальства и отзывается преданной службой родине и престолу.
МАРГАРИТА: Сейчас в Москве восхищаются молодым генералом Бонапартом!
ТУЧКОВ: И не только в Москве, Марго! Вся Европа восхищена им. Какой талант, какое горение, какое бесстрашие! Он покрыл себя славою в итальянской кампании 1796-97 годов. Его личное мужество безгранично. В битве при аркольском мосту, видя, как дрогнули обстреливаемые с высот французские гренадёры, он спешился и с дивизионным знаменем бросился через мост, увлекая за собою солдат. И, что примечательно, в своём донесении в Париж ни словом не обмолвился о своём подвиге. Вот, что рапортовал он: «Генерал Массена, вновь занявший центр, пошёл прямо к селению Арколь, овладел им и преследовал неприятеля до деревни Сан-Бонифацио; ночь помешала нам продолжать преследование... Господа генералы и офицеры главного штаба показали беспримерное мужество и деятельность; из них убито человек двенадцать или пятнадцать; то была настоящая битва насмерть: не осталось ни одного из них, у которого бы мундир не был прострелен в нескольких местах…» Ни единого слова о себе!
МАРГАРИТА: Да-да! Только таким героизмом можно принести свободу народам Европы. Генерал Бонапарт ‒ кумир наших московских салонов.
ТУЧКОВ (как бы про себя): Не раз я задавал себе вопрос: смог бы я вот так же, со знаменем в руках, увлечь за собою солдат под убийственным огнём противника?..
МАРГАРИТА: Вы никогда не задумывались о смерти, о гибели в бою?
ТУЧКОВ: О смерти? О гибели в бою? Смерть на поле боя почётна, и стократно почётнее пасть, защищая родину!
МАРГАРИТА: Да, Александр Алексеевич, вы правы. Эх... Коли был мой супруг боевым генералом, то не раздумывая последовала за ним в поход. Вот вы, Александр Алексеевич, взяли бы с собою в поход свою жену?
ТУЧКОВ: Боже мой! Какая странная мысль! Вы фантазёрка, Марго.
МАРГАРИТА: Нет, Александр Алексеевич. Коль богом положено быть мужу и жене единым целым, то не смогла бы я сидеть и ждать от него писем, с замиранием сердца ожидая рокового.
Тучков поражённо смотрит в глаза Маргариты, затем берёт её за руку и пытается высказаться. Она пряет взгляд, но руку не отнимает.


ЯВЛЕНИЕ ШЕСТОЕ
Внезапно из темноты возникает Ласунский и, чтобы привлечь к себе внимание, откашливается. Маргарита вздрагивает, затем берёт себя в руки.

МАРГАРИТА: Пётр Михайлович, позвольте представить вам Александра Алексеевича!.. (она запинается, затем продолжает) От вашего имени я пригласила Александра Алексеевича нанести нам визит...
ТУЧКОВ (лихо щёлкает каблуками): Капитан 2-го артиллерийского батальона Тучков-4-й! К вашим услугам, ваше сиятельство!
ЛАСУНСКИЙ (с наклоном головы): Пётр Михайлович Ласунский. К вашим услугам, господин капитан.. Очень и очень польщён вниманием, оказанным моей супруге. Милостиво прошу вас называть меня по имени и отчеству и непременно бывать в нашем доме.
МАРГАРИТА: Пётр Михайлович, Александр Алексеевич отменный певец и произвёл фурор своими милыми ариями.
ЛАСУНСКИЙ: Охотно, охотно верю этому, Марго. Но мне хотелось бы неотложно поговорить с вами наедине... Извините, дражайший Александр Алексеевич...
Тучков 4-й, щёлкнув каблуками, отступает на три шага, оставшись в луче света. Ласунский берёт Маргариту под руку и прохаживается с нею по авансцене.
ЛАСУНСКИЙ: Как вы благоразумны, Марго! Вот вам блестящий молодой любовник. Его появления в свете под руку с вами окажут мне честь.
МАРГАРИТА: Пётр Михайлович! Как вы смеете так думать обо мне? Я ваша богом данная супруга!
ЛАСУНСКИЙ (холодно): Как знаете, сударыня... Но будет лучше, если вы не упустите столь удобный и блестящий случай. Впрочем, я не за этим побеспокоил вас. Мне нужен ключ от вашей шкатулки с изумрудами.
МАРГАРИТА: Боже мой! Зачем вам изумруды?
ЛАСУНСКИЙ: Сударыня, только что я проиграл значительную сумму, и свою честь могу сохранить, лишь заложив ваши изумруды, ибо проигрыш воистину огромен.
МАРГАРИТА: Нет, Пётр Михайлович! Это семейная реликвия, украшения царицы Натальи Кирилловны Нарышкиной, перешедшие ко мне по наследству от моих предков. Вы требуете от меня невозможного.
Ласунский останавливается и смотрит в упор на Маргариту.
ЛАСУНСКИЙ: Ключ, сударыня!
МАРГАРИТА: Нет! Ни за что, сударь!
ЛАСУНСКИЙ: Ах, значит, так вы, сударыня, дорожите честью своего богом данного супруга?
МАРГАРИТА: Честью карточного игрока?
ЛАСУНСКИЙ: Сударыня, немедленно отдайте ключ! И не смейте больше переступать порог моего дома!
Он даёт Маргарите пощёчину. Тучков 4-й выступив из своего угла.
ТУЧКОВ: Княгиня! Я к вашим услугам!
ЛАСУНСКИЙ (предельно холодно): Дорогой Александр Алексеевич... Что означают ваши слова?.. К чему это вы?..
ТУЧКОВ: Ваше сиятельство! Честь имею требовать от вас сатисфакции за прилюдное оскорбление, доставленное вами вашей супруге!
Он щёлкает каблуками и сверлит Ласунского взглядом.
ЛАСУНСКИЙ: Господин капитан!.. Как смеете? Вы оскорбляете меня, вмешиваясь в мои семейные дела!
Свет вспыхивает, отовсюду сбегаются гости. Растолкав их, появляется Кирилл и восторженно кричит.
КИРИЛЛ: Господин капитан!.. Прошу вас предоставить мне честь стреляться с его сиятельством генерал-майором Ласунским!
НАРЫШКИН (оттирает Кирилла): Боже, что здесь происходит? Господа! Я умоляю вас!..
Тучков 1-й оттирает младшего брата и выходит вперёд.
ТУЧКОВ 1-й (Ласунскому): Господин генерал-майор, соблагоизвольте до полуночи прислать ко мне своего секунданта для согласования условий дуэльного картеля! (Нарышкину) Дорогой Михайла Петрович, с большими сожалениями мы оставляем ваш гостеприимный дом, ибо регламент не позволяет противникам видеть друг друга до установленного правилами срока. До скорого свидания!
Тучковы выходят. Зала в возбуждении гудит. Занавес падает.


ЯВЛЕНИЕ СЕДЬМОЕ
Утро следующего дня. Перед опущенным занавесом на авансцене с противоположных сторон одновременно появляются противники: братья Тучковы и Ласунский с Нарышкиным, одетые в длинные меховые шубы. Дерущиеся остаются у кулис, их секунданты сходятся на середине.

НАРЫШКИН: Доброе утро, батюшка Николай Алексеевич. Как спали?
ТУЧКОВ 1-й: Доброе утро, Михайла Петрович. Слава богу, мы спали как военные – как мёртвые. А как вы сами? Ваша точность делает вам честь, Михайла Петрович.
НАРЫШКИН: А я не спал всю ночь. Такие страсти! Впервые в моём доме столь скандальное происшествие. Матушке Варваре Алексеевне пришлось дважды пустить кровь...
ТУЧКОВ 1-й: Да, Михайла Петрович, вы люди гражданские, не привычные к азарту. Ну, да пройдёт, минует всё. Вот сейчас отстреляются голубчики, да и поедем все вместе ко мне в полк и разопьём бутылочку старого бургундского. А потом на охоту, по буреломам да буеракам.
НАРЫШКИН: Спасибо, Николай Алексеевич, за приглашение. Но я взял с собою водку во фляжке на случай промывки ран. Я вас заранее приглашаю отметить завершение нонешнего дела.
Нарышкин достаёт из под полы бутыль, откупоривает и прикладывается, а Тучков 1-й вынимает золотой брегет.
ТУЧКОВ 1-й: Однако, любезный Михайла Петрович, время, пора приступать.
НАРЫШКИН: Пожалуй, приступим!..
Нарышкин крестится. Тучков 1-й сбрасывает шубу и громко, официальным голосом кричит Нарышкину.
ТУЧКОВ 1-й: Не желает ли уважаемый Пётр Михайлович предотвратить кровопролитие путём примирения сторон?
НАРЫШКИН: Оскорбление, нанесённое Петру Михайловичу столь велико, что смыть его возможно только кровью. Не желает ли уважаемый Александр Алексеевич предотвратить кровопролитие путём принесения извинений старшему по чину?
ТУЧКОВ 1-й: К сожалению, досточтимый Михайла Петрович, сиё невозможно как раз по причине большой разницы в чинах.
НАРЫШКИН: Господи, спаси нас!.. Какая нелепость, Николай Алексеевич. Поскорее бы закончили голубчики, да и обедать ко мне...
ТУЧКОВ 1-й: Михайла Петрович,займитесь пистолетами, а я отсчитаю шаги. По условиям оговорённого обеими сторонами дуэльного картеля противники стреляются на десяти шагах.
Нарышкин выходит и возвращается с ящиком с дуэльными пистолетами, которые достаёт, показывает обоим противникам, затем тщательно заряжает. Тучков 1-й в это время бросает фуражку на середине и отсчитывает в каждую сторону по пять шагов, где втыкает в сцену по сабле. Наконец, оба секунданта проверяют заряды.
ТУЧКОВ 1-й: Господа! Пора! Ещё раз спрашиваю вас, готовы ли вы во имя человеколюбия остановить кровопролитие и примириться, как добрые христиане?
ТУЧКОВ 4-й: Никак нет-с!
ЛАСУНСКИЙ: Нет! Ни в коем случае!
ТУЧКОВ 1-й: В таком случае, господа, приглашаю вас к барьеру!
Противники сходятся на середине, жмут друг другу руки, затем берут пистолеты и расходятся по сторонам. Сбросив шубы, дерущиеся ждут.
ТУЧКОВ 1-й: Господа, сходитесь!
Тучков 4-й идёт к барьеру, прижав руки к телу. Ласунский держит пистолет в вытянутой руке, повернувшись к противнику правым боком. Не дойдя шага до барьера, Ласунский стреляет и промахивается. Оба противника тотчас замирают на месте. Тучков 4-й медленно поднимает пистолет, взводит курок, прицеливается и внезапно выстреливает вверх.
НАРЫШКИН и Тучков 1-й (в голос): Вот и слава Богу!
ЛАСУГСКИЙ: Как вы посмели, господин капитан, стрелять вверх? Этим вы нанесли мне ещё большее оскорбление!
НАРЫШКИН (в отчаянии): Батюшка Пётр Михайлович! Будет вам, стрельнулись разок, да и хватит... Надо бы поскорее доложить матушке Варваре Алексеевне о столь счастливом исходе нашего дельца!
ТУЧКОВ 4-й: Ваше сиятельство, готов принести вам извинения за выстрел в воздух. Но не смейте оскорблять Маргариту Михайловну, иначе мы будем стреляться ещё и ещё раз!
ЛАСУНСКИЙ: Мои отношения с Маргаритой Михайловной это не ваше дело, господин капитан.
ТУЧКОВ 4-й: Нет, ваше сиятельство! Теперь это и моё дело!
НАРЫШКИН: Господа, прошу вас удержаться от дальнейших взаимных оскорблений.
ТУЧКОВ 1-й: Это верно. По условиям дуэльного картеля противники не имеют права высказывать своего мнения о результатах поединка. Каждое произнесённое вами слово наносит несмываемое пятно на вашу репутацию.
ТУЧКОВ 4-й: Ваше сиятельство, благодарю вас за оказанную вами честь быть моим противником!
ЛАСУНСКИЙ: Господин капитан,и я благодарю вас за честь стреляться со мною!
Противники салютуют друг другу и расходятся.


ЯВЛЕНИЕ ВОСЬМОЕ
Занавес поднимается. Та же зала в доме Нарышкиных. Маргарита, в ночной рубашке и распущенными волосами, играет на фортепиано, поёт.

МАРГАРИТА: Звук унылой фортепьяно
Выражай тоску мою,
Я люблю ‒ хотя и рано
Облегчи печаль мою.
Удали ты на минуту
Грусть душевну от меня,
Я пью чашу скорби люту,
Пожалей хоть ты меня.
Ото всех я сокрываю
Злой судьбы моей предел,
И с тобой лишь проливаю
Токи слёз: вот мой удел.
И когда со тяжким стоном
Я припомню клятву слов,
Слов священных пред престолом,
Где свидетель ‒ бог богов.
Где же клятва? ‒ всё презренно:
Верность, честность, долг, любовь,
Но поступком сим пронзённа
Сохраню я святость слов.
Судья правый, бог хранитель,
Внемли сердце томный глас,
Вод и суши сотворитель,
Взгляни с трона ты в сей час.
Я колена преклоняю,
Новой жизни жду с небес;
К тебе руки простираю,
Быв покрыта током слёз.
В жертву сердце непорочно
Тебе, Боже, приношу,
И во всём тебя не ложно
Сердцем веры я прошу.
Посели в нём чувства новы,
Разогрей охладшу кровь,
Надень сброшены оковы,
Вспламени опять любовь...
Она замирает, склонив голову, затем бросатся к образам.
МАРГАРИТА: Господи! Прости меня, господи, за то, что я думаю не о целости и здравии супруга, а о том, кто в эту минуту намеревается его убить. Ведь если Александр Алексеевич не убьёт Петра Михайловича, то Пётр Михайлович непременно убьёт Александра Алексеевича!.. Боже мой! О чём я думаю!..
В смятении Маргарита ходит по зале.
МАРГАРИТА: Я вышла замуж по желанию родителей. Он казался мне желанным супругом, ибо обхождение его со мною было безупречным, а будущее представлялось безоблачным и безмятежным вкушением плодов счастливого брака. Какая наивность!.. Не могу не признаться, что я любила его, любила, как супруга, данного мне богом и богом же соединённого со мною. Любовь эта умерла в тот миг, когда он впервые ударил меня. Нет больше любви, но есть узы супружества, которые я не в силах разорвать... Да, он признался мне, что имеет давнюю любовницу, связанную с ним нерушимыми узами задолго до знакомства со мною... Её я судить не могу. Но и невозможен для меня совет Петра Михайловича завести на стороне любовника... Который, кстати, словно по волшебству, явился в лице Александра Алексеевича... Боже, боже, в каком ужасном я положении!.. И после вчерашнего скандала вся Москва судачит обо мне... Теперь я ‒ дама с историей... Ибо не к лицу мне, правнучке Натальи Кирилловны Нарышкиной, опускаться до оправданий в том, что ничто не связывает меня с Александром Алексеевичем, кроме искренних дружеских чувств, только-только зарождающихся... Ведь я видела его меньше часа... Но, видит Бог, Александр Алексеевич вошёл в мою жизнь навсегда...
Маргарита садится за фортепиано и закрывает лицо руками. Затем поёт без аккомпанемента.
МАРГАРИТА: Исчезайте, страстны мысли,
Исчезайте навсегда,
Ты своей меня не числи,
О, неверный! никогда!
Отвращай притворны взоры,
Стыд стыдом предупреди,
И в любовны разговоры
Ты со мною не входи...
Жар любви к кому безмерен,
Жалко разставаться с тем,
Но когда он стал неверен,
Стыдно сожалеть о нём.
Ты не думай, чтоб жалела
О тебе когда-нибудь,
Что ещё я страсть имела
И могла когда вздохнуть...
На кого теперь ни взглянешь,
Презрит всякая тебя,
И другую ты обманешь,
Естьли обманул меня.
Естьли всякий с тем родится,
Чтоб любить кого-нибудь,
Страсти нечего стыдиться,
Стыдно, стыдно обмануть...
Отлетай ты, мысль любовна!
Я неверным не горю,
Я и тем уже виновна,
Что об нём и говорю.
Обличён в своём обмане,
Должен всех ты убегать,
Кто в таком теперь тиране
Станет нежности искать?..
Маргарита умолкает, по-прежнему сидя с закрытым руками лицом. Часы бьют семь ударов. Слева входит Нарышкин, навстречу ему справа вбегает Нарышкина, как и Маргарита не убранная и простоволосая. Маргарита бросается к Нарышкину.
МАРГАРИТА: Батюшка! Он не ранен?..
НАРЫШКИН: О ком ты, Марго?
МАРГАРИТА (вздрогнув): О нём... О Петре Михайловиче, батюшка...
НАРЫШКИН: Цел твой соколик... Слава богу, оба живы и здоровы!
МАРГАРИТА: Цел!.. (запинается) Целы!..
НАРЫШКИНА (крестится): Слава Богу!.. Неужто замирились?
НАРЫШКИН: Мне кажется, теперь Пётр Михайлович и Александр Алексеевич стали ещё большими врагами... Чую, что будут стреляться снова и снова, до рокового исхода...
НАРЫШКИНА: Ну, сейчас-то пронесло! Пронесло счастливо!
НАРЫШКИН: Однако, положение создалось нетерпимым...
МАРГАРИТА: Батюшка, всё в руках Божьих...
НАРЫШКИНА: Я сейчас же отпишу челобитную государю с просьбой о разводе. Изумрудов я Петру Михайловичу не прощу.
НАРЫШКИН: О чём вы, матушка, говорите? Если государь изволит одобрить развод, то с чем останется Марго? Разве вы, Варвара Алексеевна, потерпите в своём доме разведённую дочь? Стыд-то будет какой! Стыд и позор!
НАРЫШКИНА: Маргарита у нас не засидится. Это будет лучше, чем жить всем нам среди толков и пересудов о пренебрежении нашей дочери Петром Михайловичем. Будто бы вы Москвы не знаете!
НАРЫШКИН: А я считаю, пусть Марго терпит! Коль назвалась груздем, так её место в кузовке. Все терпят, не одна она такая! А с Петром Михайловичем я поговорю.
МАРГАРИТА (невольно восклицает): Спаси меня, господи!..
НАРЫШКИНА: Марго, немедленно отдай мне ключ от шкатулки! Тогда Петру Михайловичу ты будешь без надобности.
НАРЫШКИН: Ну нет уж, матушка. Пусть Пётр Михайлович заложит их и сохранит свою честь, а мы соберём деньги и выкупим их.
НАРЫШКИНА: Заложить изумруды вашей бабки? Да как вы, милостивый государь Михаил Петрович, смеете святотатствовать! Маргоша, немедленно отдай мне ключ! Я сейчас же отправлюсь в Петербург и брошусь в ноги государю!
НАРЫШКИН: А как вы, милостивая государыня Варвара Алексеевна, заберёте изумруды? Ведь Марго запрещено появляться в доме Петра Михайловича!
НАРЫШКИНА: Явлюсь к нему с артиллерийским полком Тучкова 1-го!
НАРЫШКИН (топает ногой): Замолчите обе! Немедленно!
НАРЫШКИНА (холодно и надменно): Не смейте кричать на меня, милостивый государь! Я ‒ урождённая Волконская из рюриковичей!
НАРЫШКИН: Вот ведь дал мне бог полон дом девок! (Он кричит в дверь) Кирюшка! Бездельник!... Немедленно поди сюда!..
Входит Кирилл, в мундире, целуется с Нарышкиной и Маргаритой.
КИРИЛЛ: Я уже бегу на службу, батюшка. Что у вас срочного?
НАРЫШКИН: Ты в курсе, какие страсти у нас происходят?
КИРИЛЛ: Вы о дуэли, батюшка? Что, собственно, вам интересно?
НАРЫШКИН (в сердцах): Вот же бесчувственный остолоп уродился! У нас людей убивают в смерть, а он словно с луны упал...
КИРИЛЛ: Если вы требуете от меня высказаться, батюшка, то мне жаль, что господин Тучков 4-й выстрелил поверх головы Петра Михайловича. Я бы не стал миндальничать!
НАРЫШКИН: Ну и дурак ты, Кирюшка!
КИРИЛЛ: Я дворянин, батюшка, и ни за что не потерплю, чтобы мою сестру оскорбляли.
НАРЫШКИН: И что же, по-твоему, нам делать? Как нам быть, по-твоему, дабы избежать неизбежных пересудов? Ведь в Москве-матушке мы живём, и теперь нам все кости перемелют!
КИРИЛЛ: Развести Маргошку и выдать замуж за Тучкова 4-го!
НАРЫШКИН: Кирюшка, да ты сошёл с ума! Тучков 4-й совсем молод и ещё не у дел, а Пётр Михайлович генерал с положением.
КИРИЛЛ: Батюшка! Тучков 4-й, хоть и молод, ‒ воин и вскоре покроет себя неувядаемой славой на полях кровавых сражений, а не будет наживаться на портянках в тылу. Вчерашней ночью нашему древнему роду было нанесено тяжкое оскорбление, но не господином Тучковым 4-м, а Петром Михайловичем Ласунским, посмевшим прилюдно пренебречь моею сестрою и вашей дочерью. И коль вы, батюшка, намерены держаться за милого вашему сердцу Петра Михайловича, то тогда я сегодня же вечером убью его на дуэли! Я вам клянусь, батюшка, коль вы тотчас не пообещаете развести Маргошу, то завтра же непременно быть ей восемнадцатилетнею вдовою!
НАРЫШКИН: Вот какой же ты упрямый чёрт, Кирюшка... Типун тебе на язык.
НАРЫШКИНА: Это вы сами чёрт, князь, а не мой сын! А если Кирилл слова своего благородного не сдержит, то будет недостоин имени Нарышкиных! Я ему этого никогда не прощу.
НАРЫШКИН: Ну навалились на меня, словно бы сговорились. (После некоторого раздумья) По-правде говоря, всё это мне не нравится... И так нехорошо, и эдак плохо... Ну что же... Быть твоему разводу, Маргоша. А насчёт нового замужества, то ты не слишком-то мечтай. Посидишь у меня под замком, словно девка. Господи, прости нас за наши прегрешения.
Маргарита бросается в объятья Нарышкиной. Занавес падает.


ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ

КАРТИНА ПЕРВАЯ

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА
ТУЧКОВ 4-й Александр Алексеевич, полковник в отставке
СЕНАРМОН, барон, полковник, командир 6-го артиллерийского полка
ГОТЬЕ, суб-лейтенант, слушатель Военной школы
ТАЛЬМА, актёр Французской комедии
МАДАМ ТАЛЬМА, его супруга, актриса Французской комедии
ЖАНДАРМСКИЙ ОФИЦЕР, при исполнении служебных обязанностей
СТАРИК, пейзанин, ветеран-инвалид, с детьми
Парижане, французские офицеры

ЯВЛЕНИЕ ПЕРВОЕ
Сад Пале-Рояля, заполненный гуляющими нарядными парижанами, среди которых много отпускников-офицеров. Слева терраса кафе. За переднем столиком сидит Тучков, в модном сюртуке и с гитарой в руках.

ТУЧКОВ (поёт): Средь моря бедств, страстей волненья
Где мне спокойствия искать?
Где скрыться от коварств, гоненья
И чем пороков избежать?
Горесть терзает
Сердце и дух,
Разум смущает
Вестей разных слух.
Лишь только смертный в свет родится,
На мир сей очи возведёт,
Уже спокойствия лишится
И слёз своих потоки льёт.
Дух свой смущает
Множеством бед
Или страдает,
Хоть оных и нет.
Всечасно грусть в нём возрастает
С его теченьем юных дней;
Уже он всё предпринимает,
Стремясь к наклонности своей.
Разные страсти
Дух в нём мятут,
Разны напасти
Его всюды ждут.
Но скучно время сё приходит,
И вечер жизни настаёт!
Ни в чём утех он не находит
И приближенья смерти ждёт.
Дни все минутся,
Как сонны мечты,
Смертью прервутся
Все суеты...
Тучков откладывает гитару и раскрывает газету.
ТУЧКОВ: «Воины! Взятием Мантуи окончилась кампания, которая стяжала вам права на вечную признательность отечества. Вы остались победителями в четырнадцати генеральных битвах и семидесяти сражениях; вы взяли у неприятеля более ста тысяч человек пленных, пятьсот полевых и две тысячи тяжелых орудий и четыре понтонных экипажа. Контрибуции, наложенные на земли, вами завоёванные, кормили и содержали всю армию и выплачивали ей жалованье во всё продолжение кампании; сверх того, вы отослали ещё тридцать миллионов в министерство финансов для оказания помощи общественной кассе. Вы обогатили парижский музей более тремястами художественных предметов, этими высокими произведениями древней и новой Италии, на собрание которых нужно было тридцать веков времени. Вы завоевали для республики прекраснейшие страны Европы. Французский флаг впервые развевается на водах Адриатики, за двадцать четыре часа плавания до древней Македонии. Короли сардинский, неаполитанский, папа и герцог пармский отступили от коалиции; англичане оставили Ливорно, Геную, Корсику.. Но ещё не всё совершили вы! Вам предстоят ещё дела великие: на вас возлагает отечество свои лучшие надежды; вы не перестанете оправдывать их... Теперь нам предстоит идти в Австрию...»
Он перебирает газеты, наконец, раскрывает одну из них. Громко читает.
ТУЧКОВ: Консул Камбасерас: «Французский народ в течение многих веков испытывал всю пользу, сопряжённую с правом престолонаследия. Он видел в коротком, но горестном опыте, как неудобна противоположная система, и по собственной, свободной воле желает принять прежнюю форму правления. Народ французский, по свободному праву и свободной своей воле, предоставляет вашему императорскому величеству власть, которой пользоваться сам не считает сообразным со своими выгодами. Он совершает этот торжественный акт за себя и за своих потомков и доверяет счастье своих поколений поколению вашего императорского величества. Одно наследует ваши доблести, другие нашу к вам любовь и верность»… Наполеон: «Всё, что может способствовать благоденствию отечества, существенно сопряжено с нашим собственным счастьем. Я принимаю титул, который, но вашему мнению, может быть небесполезен для славы нации»…
Входят пейзане, хромой старик и молодая пара.
СТАРИК: Благородные дамы и господа, мы жители коммуны Северного Бриансона Верхних Альп, где бедствуем от постигшего нас неурожая и больших военных поборов. Позвольте выступить перед вами, чтобы заработать на кусок хлеба для наших детей…
Старик играет на флейте, а молодые танцуют фарандолу. Гуляющие хлопают им и бросают монетки в холщовый мешок. Появляется жандармский офицер, его сопровождают солдаты.
ЖАНДАРМ: Что здесь происходит, господа?
СТАРИК: Господин офицер, мы жители коммуны Северного Бриансона Верхних Альп, где бедствуем от постигшего нас неурожая и больших военных поборов, и прибыли в Париж, чтобы заработать на кусок хлеба для наших детей…
ЖАНДАРМ: Постановлением императора публичные выступления на улицах с целью заработка запрещены как нарушающие общественный покой и порядок. Очень сожалею, мсье, но вы должны немедленно покинуть Париж, а ваш сын достиг призывного возраста и обязан записаться в армию и защищать свободу и независимость республики.
СТАРИК: Но позвольте, господин офицер! Я защищал революцию в самых первых кампаниях в Савойе, а затем в Вандее, где получил ранение, в связи с которым был демобилизован. Мой сын является единственным работником в хозяйстве, и я не могу отдать его в армию, ибо тогда некому будет работать! Как ветеран революции, я имею право...
ЖАНДАРМ: Я очень польщён в вашем лице встретить славного защитника революции и горжусь этим, но обязан, мсье, исполнять предписания и приказы правительства. Ещё раз извиняюсь перед вами, но вы должны покинуть Париж!
СТАРИК: Но за что же я воевал и был изувечен, как не за свободу, равенство и достоинство? Я свободный гражданин французской республики и зарабатываю на пропитание честным трудом!
ЖАНДАРМ: Извините меня, мсье, но мне придётся исполнить мой долг силой. (Солдатам.) Вывести этих господ из Пале-Рояля!
СТАРИК: Но позвольте, господин офицер! Это насилие над свободными гражданами и нарушение основных гражданских прав, закреплённых конституцией! (К окружающим.) Уважаемые дамы и господа, неужели мне, ветерану революции, запрещено появляться в присутственных местах? Ведь даже в старые времена…
ЖАНДАРМ: Довольно, мсье! Вы обвиняетесь в публичной антиреволюционной агитации!
Офицер кивает солдатам, те под руки выводят старика и его сына вправо. Девушка следует за ними.
ТУЧКОВ (встав из-за столика): Господин офицер, прошу вас освободить арестованных и дозволить им развлекать публику.
ЖАНДАРМ: Кто вы, сударь? Вы ‒ русский?
ТУЧКОВ: Неужели мой французский столь плох, что вы сразу признали во мне иностранца? Я отставной полковник Тучков из Санкт-Петербурга, к вашим услугам.
ЖАНДАРМ: Отнюдь, господин Тушкоф, ваш французский изыскан. Но по роду своей службы я обязан знать всех иностранцев в лицо.
ТУЧКОВ: Ещё раз убедительно прошу вас, господин офицер, освободить этих достойных граждан.
ЖАНДАРМ: Это не в моих силах, господин Тушкоф. В остальном я остаюсь вашим покорным слугой.
Жандарм откланивается и выходит.


ЯВЛЕНИЕ ВТОРОЕ
Входят Сенармон и Готье, оба в мундирах и при шпагах. Готье бросается к Тучкову.

ГОТЬЕ: Господин полковник! Какая удача встретить вас!
Тучков встаёт и приветствует французов наклоном головы и щёлканьем каблуков.
ТУЧКОВ: Господин полковник!.. Господин лейтенант!..
ГОТЬЕ: Господин полковник! Позвольте представить моего боевого товарища, барона Сенармона, командира 6-го артиллерийского полка!
ТУЧКОВ: Александр Тучков, полковник в отставке, к вашим услугам!
СЕНАРМОН: Господин полковник, мне чертовски приятно познакомиться с русским офицером! Вы по артиллерийской части или тянули лямку в чёртовой инфантерии?
ТУЧКОВ: Господин полковник, до выхода в запас я имел честь быть командиром 6-го артиллерийского полка.
Сенармон горячо жмёт руку Тучкову.
СЕНАРМОН: Чёрт побери, какая неожиданность! Ведь я тоже командую 6-м артиллерийским полком! Чертовски, чертовски приятно, господин полковник!
ТУЧКОВ: Окажите мне честь, господа. Присаживайтесь.
Полковники садятся, а Готье остаётся стоять. Он с восторгом обращается к барону.
ГОТЬЕ: Господин полковник! Я имею честь снимать квартиру на половину с господином полковником! Уверяю вас, это один из самых благородных и образованных людей, которых я знаю!
ТУЧКОВ: Спасибо, дорогой Готье. Сделайте одолжение, Готье, садитесь...
ГОТЬЕ: Спасибо, господин полковник, но я не решаюсь... Полковник Сенармон прибыл в Париж на три дня из Бреста, где квартирует его полк. В итальянской кампании 99-го года против войск фельдмаршала Суворофа я имел честь обстреливать русских картечью в батарее господина барона, в то время имевшего чин капитана.
Он восторженно отдаёт честь Сенармону.
СЕНАРМОН: Да садитесь же, лейтенант! Чёрт бы вас побрал! Не торчите, словно полевая мишень на учениях.
Готье робко пристраивается на углу стула.
ТУЧКОВ: Господин полковник... Так вы принимали участие в итальянской кампании 99-го года?
СЕНАРМОН: И не только в ней, чёрт вас побери, дорогой господин полковник! Боевое крещение я получил в чине лейтенанта в чёртовой кампании 96-го года и участвовал в битве при аркольском мосту, где наш император покрыл себя бессмертием! Три тысячи чертей, как чертовски прекрасен был наш маленький капрал с дивизионным знаменем в руках!
Готье вскакивает.
ГОТЬЕ: Слава императору! Виват бесстрашному Наполеону!..
ТУЧКОВ: Примите мои поздравления, господин полковник. После Арколя в России только и говорят о Бонапарте и непобедимости его войск.
СЕНАРМОН: Да и вы непросты, господин полковник. После той италианской кампании стало ясно, что русские единственные достойные противники. И не известно, что было бы, если чёртовы австрийцы не бросили их...
ГОТЬЕ: Виват императору! Слава героям италианских баталий!..
ТУЧКОВ: Вы дрались с русскими? Как вам понравились наши полки?
СЕНАРМОН: С русскими атаками в первый раз я познакомился в сражении при Адде. Тогда ваши цепи захлестнули наши позиции, словно черти, и мы не смогли остановить их, этих чёртовых дьяволов. Мы еле-еле спасли часть своих орудий, потеряв двадцать семь пушек, чёрт бы их побрал!
Готье вскакивает и с восторгом обращается к Сенармону.
ГОТЬЕ: А самое славное наше деяние, господин полковник, было в битве при Маренго! Ах, какая великая была баталия! Австрийская пуля отстрелила мне каблук, и я хромал, как потерявшая подкову лошадь!
ТУЧКОВ: Господа, предлагаю помянуть бесстрашных героев кровопролитных сражений, павших, исполняя долг.
Они встают и выпивают.
СЕНАРМОН: А вы, господин полковник, участвовали в кампаниях русской армии?
ТУЧКОВ: Увы, господин полковник! По молодости лет, мне не удалось проявить себя в бою. Но мои старшие братья ‒ четверо ‒ боевые генералы, и именем одного из них даже назван город, который он основал на виду у Измаила.
СЕНАРМОН: Исмаил? О, тысяча чертей!.. Мы с восторгом изучаем русские кампании против чёртовых турок! Это бесконечная цепь блестящих примеров безумной отваги и чертовского самопожертвования. Какие отчаянные бойцы! Я бы с удовольствием возглавил полк бесстрашных русский чертей! Я бы бросился с ними в ад!
ТУЧКОВ: Сейчас я вышел в отставку, господин полковник, дабы пополнить своё образование. В настоящее время я посещаю лекции в Военной школе. Надеюсь, что однажды мы встретимся с вами лицом к лицу на поле боя, русский 6-й полк против французского 6-го.
ГОТЬЕ: И вы не забываете Комедию!.. Господин полковник превратил меня в заядлого театрала!
СЕНАРМОН: Комедию? Какого чёрта? Признаться, ни разу в жизни не был в этом чёртовом месте. Знаете ли, чёрт побери... Если бы в моём полку прознали, что я был там, то я лишился бы уважения навсегда. Комедия!!! Тысяча чертей, это был бы несомненный позор для вояки!
Сенармон стучит кулаком по столу и крутит усы, а Готье бросается к Тучкову.
ГОТЬЕ: Господин полковник! Умоляю вас, убедите господина барона в том, что для боевого офицера не грех приобщиться к театральным зрелищам!
ТУЧКОВ: Господин полковник, окажите честь составить мне компанию сегодня вечером. В Комедии в первый раз дают трагедию господина Кариона де Ниса «Пётр Великий». Будут играть господин Тальма с супругой, господа Ноде, Монваль и Дама. Я абонировал в Комедии ложу, в которой к вашим услугам будут «Клико» и угощение.
СЕНАРМОН: Господин полковник, чёрт вас побери. Я не имею права отказать вам, и принимаю ваше приглашение, если Готье даст слово никогда не распространяться о столь чёртовой авантюре. Чёрт побери, я умру со стыда, коль в полку прознают об этом!
ГОТЬЕ: Можете положиться на меня, господин барон. А вы слышали о визите царя Пьера в Париж?
ТУЧКОВ: О! Это было интересно!
ГОТЬЕ: Да! Царь Пьер герой бесчисленных пикантных французских анекдотов.
ТУЧКОВ: Пикантных? Любезный Готье, я изволю быть родственником царствующего дома Романовых.
Готье вскакивает и вытягивается в струнку, а Сенармон стреляет пробкой шампанского.
ГОТЬЕ: Прошу прощения, господин полковник! Царь Пьер это величайшая личность в истории России! Он заставил Европу прислушиваться к тому, о чём говорят на Востоке!
СЕНАРМОН: Да-да-да, чёрт меня побери! Я слышал, что царь Пьер схватил на руки семилетнего Луи Семнадцатого и закричал «Я держу на руках Францию!» Ха-ха-ха!.. Как чертовски забавно!.. Ха-ха-ха!.. Чёрт меня побери, господа офицеры!..
ГОТЬЕ: А ещё каждый француз знает о посещении его царским величеством мадам Мантенон!..
ТУЧКОВ: О, да! Да, Готье! Вот это было действительно анекдотично!
Они дружно смеются, затем чокаются и выпивают.
СЕНАРМОН: Господин полковник, чёрт бы вас побрал, вы меня убедили, и я иду в вашу чёртову Комедию. Не знаю, будет ли прилично явиться туда при шпаге...
ГОТЬЕ: Ни в коем случае не забудьте шпагу, господин полковник! Тогда первые красавицы Парижа будут липнуть к вам! Их в Комедии такие полчища, что глаза разбегаются... И каждая из них почтёт за честь познакомиться с вами!
СЕНАРМОН: Чёрт меня побери, что вы говорите, Готье? А они приличные дамы?
ГОТЬЕ: Они изысканные! И даже мне, простому суб-лейтенанту, бывает трудно освободиться от их внимания. А что уж говорить о вас! Коль дамы прознают, что его императорское величество многократно лично благодарил вас за бесстрашие и преданность, то, пожалуй, вас разорвут на тысячу кусочков!
СЕНАРМОН: О, дьявол... Разорвут на тысячу кусочков! Стоит ли тогда идти? Уж лучше грудью под картечь!
ГОТЬЕ: Стоит, стоит! Вы не поверите, господин полковник, как приятно находиться под обстрелом прекрасных глаз. Это приятнее, чем получить в упор самый крупный заряд картечи.
ТУЧКОВ: Господин полковник, неужели сам Бонапарт лично благодарил вас?
СЕНАРМОН: Его императорское величество тщательно следит за тем, чтобы отличившиеся в бою были вознаграждены, как черти. За восемь кампаний я дослужился до чёртова полковника, а этим утром на аудиенции в военном министерстве император пообещал продвинуть меня в генералы при первой же вакансии. Хе-хе... Надеюсь на пенсию выйти маршалом! Вот это будет чёртов фейерверк!
ТУЧКОВ: Поздравляю вас, господин полковник!
СЕНАРМОН: И вакансия, добавил его императорское величество, представится чертовски скоро.
ТУЧКОВ: Неужели мир заканчивается?
СЕНАРМОН: Чтоб мне провалиться, господин полковник! Тысяча чертей, уж скоро снова протрубят полковые рожки! Уж как невмоготу сидеть без дела в тылу. Без орудийного грохота я чувствую себя чёртовым инвалидом... И так чертовски скучно без пальбы!.. Дьявольски скучно на полевых учениях наводить орудия на церковные шпили мирных сонных деревушек, чтоб они все провалились!
ТУЧКОВ: Что ж, господин полковник, значит, совсем уж скоро мы встретимся в бою.
Сенармон вскакивает и с жаром трясёт руку Тучкову.
СЕНАРМОН: Вот это будет честью для меня, господин полковник! Тысяча чертей! Дай Бог поскорее нам встретиться лицом к лицу на поле боя! Ах, как чертовски я мечтаю снова грудью встретить русские атаки! Я рассреляю вас в упор!
ТУЧКОВ: Господин полковник, пять лет назад в Италии вы бились с русскими, бывшими в меньшинстве и вдали от провиантских складов, и, поверьте, тягаться с нами на равных вам будет очень трудно.
СЕНАРМОН: Вот потому-то я и мечтаю снова встретиться с чёртовыми русскими. Истинная честь для солдата сразиться в бою с равным или превосходящим противником, а не с жалкими австрияками! А уж биться моему 6-му полку против вашего 6-го полка было бы чертовским счастьем, господин полковник!

ЯВЛЕНИЕ ТРЕТЬЕ
Под руку входят супруги Тальма. Окружающие восторженно аплодируют им. Тучков бежит и целует руку мадам Тальма, затем раскланивается с её супругом.

ТУЧКОВ: Мадам Тальма! Господин Тальма! Окажите честь принять приглашение присесть за мой столик!
МАДАМ ТАЛЬМА: Господин Тушкоф! Вы самый галантный из всех русских, кого я знаю.
Тальма учтиво кланяется Тучкову.
ТАЛЬМА: А русских мы знаем много! Вчера мы посетили приём у вашего посла графа Маркофа в малом дворце Конде...
МАДАМ ТАЛЬМА: Какой блеск! Какое богатство!.. Какая элегантность! И всё изысканно и непринуждённо...
Супруги Тальма и Тучков подходят к столику, Сенармон и Готье встают и низко склоняются.
ТУЧКОВ: Позвольте представить господина полковника от артиллерии барона Сенармона и лейтенанта Готье. Рекомендую как заслуженных бесстрашных офицеров.
ТАЛЬМА: Очень приятно, господа! Вы идёте вечером в Комедию?
ТУЧКОВ: Только что, господин Тальма, мы решили вместе нанести визит в Комедию... Для господина полковника это будет приключением...
МАДАМ ТАЛЬМА: Почему же, дорогой барон?
СЕНАРМОН: Ах, мадам... Мне чертовски... Извините! Мне немножко боязно... Мне непривычно бывать там, где не стреляют пушки!
ТАЛЬМА: Вам повезло, господин барон. Как раз сегодня в Комедии будут пушки. Мы представляем трагедию о страшном русском бунте.
СЕНАРМОН: Вот как, господин Тальма? А я-то думал, что в Комедии играют только забавные безнравственные комедии, в которых прыгают и скачут черти.
МАДАМ ТАЛЬМА: А разве наша жизнь не чертовская комедия?
СЕНАРМОН: Вот потому-то, мадам, я и люблю пушечный грохот.
МАДАМ ТАЛЬМА: Браво, барон! Браво!.. Вы окажете нам честь, посетив спектакль.
СЕНАРМОН: Мадам, вы столь прекрасны, что я готов сейчас же абонировать ложу на сезон вперёд! Чёрт бы меня побрал, клянусь вам всеми чертями!
МАДАМ ТАЛЬМА: А как же армия? Как же ваш полк?
СЕНАРМОН: В перерывах между кампаниями готов являться в Комедию во главе своего чёртова полка!
Сенармон вскакивает и целует руку мадам Тальма, ему от души аплодируют.
МАДАМ ТАЛЬМА: Но только приходите без пушек, барон! У нас в Комедии своих предостаточно.
ТУЧКОВ: Господин полковник мог бы оказать неоценимую услугу Комедии, если проконсультирует правильность использования орудий, а особенно ознакомив господ актёров с артиллерийским жаргоном. Вам, господин Тальма, необходимо знать это, чтобы представляемое вами лицедейство было достоверным.
ТАЛЬМА: Спасибо за совет, господин Тушкоф, но по военным и артиллерийским вопросам нас проконсультировал лично его императорское величество. А он, как известно, бесстрашный артиллерист.
ТУЧКОВ: Бонапарт?
СЕНАРМОН: Наш маленький капрал?
ГОТЬЕ: Сам император?
ТАЛЬМА: Император консультирует меня взаимообразно, ибо я его главный советник по созданию театральной пышности в государственных церемониях...
ТУЧКОВ: Какая честь!
СЕНАРМОН: Чёрт вас побери, господин Тальма!
ГОТЬЕ: Что вы говорите, господин Тальма!
ТАЛЬМА: Император требует помпезности церемоний, дабы блеск двора являл величие Франции. В последний раз я потратил много сил при режиссировании церемонии возведения его императорского величества на престол...
ТУЧКОВ: Какая честь!
СЕНАРМОН: Чёрт вас побери, господин Тальма! Вы достойны чина бригадного генерала!
ГОТЬЕ: Чина маршала!
ТАЛЬМА: Если бы вы видели, как он был велик в миг, когда его увенчали короной и лаврами!
ТУЧКОВ: О да, господин Тальма! Я присутствовал на заседании трибуната, когда консула Бонапарта избрали императором, и на церемонии коронации в соборе Парижской богоматери. Всё было очень торжественно. Единственное, чему я был не рад ‒ нелегитимности возведения Бонапарта в императорское достоинство.
СЕНАРМОН: Чёрт вас побери, полковник! Это дерзость!
ГОТЬЕ: Как вы смеете, господин полковник!
ТАЛЬМА: Возможно, что в ваших глазах, господин Тушкоф, восшествие Наполеона Бонапарта на престол нелегитимно. Но мы, французы, по-своему видим его роль. Для нас он законный монарх!
Сенармон и Готье вскакивают.
ОБА: Да здравствует император! Вива Наполеону! Да здравствует Франция!
Окружающие вторят им, дамы машут зонтиками и платками.
ТАЛЬМА: Господин Тушкоф, умоляю вас не высказываться вслух столь резко! Ибо (заканчивает вполголоса) в Париже даже стены имеют уши...
ТУЧКОВ: Извините, господа, мне не стоило публично высказывать своего личного мнения. Ещё раз, простите и, прошу вас, забудьте мои дерзкие слова!
СЕНАРМОН: Господин полковник, с каким чертовским удовольствием я обстреляю вас на поле боя картечью! В упор на ста шагах, а если повезёт, то и на пятидесяти! Молю дьявола, чтобы нашим полкам довелось встретиться лицом к лицу!
ТУЧКОВ: Разумеется, господа, я понимаю преданность Бонапарту военных. Я могу понять и преданность гражданского населения, ибо благоденствие Франции многократно возросло благодаря ограблению завоёванных земель...
МАДАМ ТАЛЬМА: Господин Тушкоф... Умоляю вас...
ГОТЬЕ: Мадам, господин полковник ‒ родственник царствующего дома Романовых!
ТАЛЬМА: В таком случае, господин Тушкоф, окажите честь быть нашим консультантом, а к разговору о легитимности французской императорской короны мы сможем вернуться лет через десять...
Тальма подаёт Тучкову программу спектакля.
ТУЧКОВ: Прошу вас, господа, ещё раз извинить меня за несдержанность!
Не удовлетворившись этим, Тучков кланяется по сторонам окружающим, а затем садится и углубляется в программку.
ТУЧКОВ: Пьер Великий, царь России: господин Тальма...
ТАЛЬМА: Это такая честь для меня представить на сцене царя Пьера!
ТУЧКОВ: Алексис, царевич: господин Дама... Хм, царевич был молод... А господин Дама не младше вас, господин Тальма...
ТАЛЬМА: Но это же обычная театральная условность, господин Тушкоф.
МАДАМ ТАЛЬМА: Уверяю, что Дама перевоплотится в юного революционера. Ведь он талант, наш Дама!
ТУЧКОВ: В революционера? Однако, это будет любопытно! Катерина, царская супруга: госпожа Тальма...
МАДАМ ТАЛЬМА: Выходов у меня не так много, но текст замечательный. Столько царственной простоты и кротости. Столько достоинства и преданности своему повелителю. Если мой супруг не будет против, то я могу доставить вам удовольствие...
Окружающие хлопают и кричат.
ОКРУЖАЮЩИЕ: Просим вас, мадам Тальма! Сделайте одолжение, умоляем вас, мадам Тальма!..
ТАЛЬМА: Ради бога, дорогая Шарлотта...
Мадам Тальма декламирует, не вставая, лицом в зал.
МАДАМ ТАЛЬМА: Действие 4-е, сцена 6-я:
Ах! когда разящие молнии войны
Покрыли всё вокруг тебя
Телами мёртвых и умирающих;
Когда бескрайняя безводная пустыня лежала перед нами
И тысячи препятствий принуждали нас остановиться;
Когда всё было против нас, а свирепый голод,
Ища твой шатёр, пожинал свои плоды;
Я не покинула тебя, мой сюзерен,
Бесстрашно оставаясь подле тебя
Во время каждого раската грома разгневанных небес.
Но если мой уход успокоит в Москве тех,
Кто желает тебе потерять удачу;
Если моё исчезновение потушит страсти,
Обезоружит восстание и вернёт тебе царевича,
То я должна уйти…
ОКРУЖАЮЩИЕ: Браво, мадам Тальма!.. Вы божественны, мадам Тальма!.. Ах, как прекрасен ваш слог, мадам Тальма!.. Ах, сколько царственного достоинства в вашем монологе!..
МАДАМ ТАЛЬМА: А как сами русские видят царя Пьера, господин Тушкоф? Что русские говорят о нём?
ТУЧКОВ: Извольте, мадам Тальма, ознакомиться со стихом российского академика Михайла Васильевича Ломоносова, кое полно отражает благодарность россиян царю Петру Великому.
Тучков встаёт и торжественно декламирует.
ТУЧКОВ: Се образ изваян премудрого героя,
Что, ради подданных лишив себя покоя,
Последний принял чин и царствуя служил,
Свои законы сам примером утвердил,
Рожденны к скипетру, простёр в работу руки,
Монаршу власть скрывал, чтоб нам открыть науки.
Когда он строил град, сносил труды в войнах,
В землях далеких был и странствовал в морях,
Художников сбирал и обучал солдатов,
Домашних побеждал и внешних сопостатов;
И словом, се есть Пётр, отечества Отец;
Земное божество Россия почитает,
И столько олтарей пред зраком сим пылает,
Коль много есть ему обязанных сердец!..
МАДАМ ТАЛЬМА: Ах, как сильно сказано! Браво, господин Тушкоф! Мне надобно запомнить этот возвышенный стих и ввести его в финал трагедии.
ТУЧКОВ: Я к вашим услугам, мадам!
Он берёт салфетку, переписывает стих и вручает мадам Тальма. Входит жандармский офицер в сопровождении двух солдат.
ЖАНДАРМ: Господин Тушкоф?
ТУЧКОВ: Я к вашим услугам, господин офицер!
Жандарм подаёт Тучкову лист.
ЖАНДАРМ: Распоряжением министра внутренних дел вам предписано в течение суток покинуть пределы Франции!
ТУЧКОВ: На каком основании, господин офицер?
ЖАНДАРМ: Я лишь исполняю приказ, господин Тушкоф! (Вполголоса.) Между нами, господин Тушкоф, могу доложить, что на основании донесения о непозволительных речах в адрес его императорского величества... Я очень сожалею, господин полковник. Я лишь исполняю приказ.
ТУЧКОВ: Однако, господа, ваша полиция работает восхитительно быстро.
ЖАНДАРМ: Мы преданные слуги своего государства, господин Тушкоф, и, так же, как и вы, горячо преданы своему отечеству.
СЕНАРМОН: Чёрт вас побери, неуч! Чтоб вас разорвало на тысячи кусков! Да как вы смеете требовать это в моём присутствии, чёртов ищейка?.. Да я отправлю вас в действующую армию!.. Вы будете копать капониры для моих орудий под дьявольским огнём русских батарей господина полковника Тушкофа!.. Вот тогда, под раскалёнными ядрами противника, вы поймёте, что такое воинская учтивость и офицерская честь!..
ЖАНДАРМ: Будьте любезны не мешать представителю государства исполнять закон!
ТУЧКОВ: Что ж... Быть по сему! Господин офицер, я подчиняюсь приказу вашего министра и отбываю завтра в полдень
ЖАНДАРМ: Честь имею, господин Тушкоф! Примите мои извинения за доставленные неудобства!
Он козыряет и выходит вместе с солдатами.
ТАЛЬМА: Какая жалость!
МАДАМ ТАЛЬМА: Это достойно трагедии, господин Тушкоф!
СЕНАРМОН: Господин полковник! Мне чертовски неудобно перед вами! Приношу вам извинения за тупость нашего чёртова министра и бестактность этого жандармского болвана! Я бы расстрелял обоих самой крупной картечью!
ГОТЬЕ: Как жалко потерять столь образованного и благородного товарища! Родственника императорского дома!
ТУЧКОВ: Ещё не вечер, господа. И это не трагедия, а лишь комедия. А настоящая же трагедия ожидает нас в Комедии, куда мы непременно отправляемся этим вечером.
СЕНАРМОН: Если вам, господин полковник, будет угодно покинуть Францию морем, то завтра мы можем вместе отправиться к чертям в Брест. ,Там на прощание я с удовольствием отсалютую вам из своих полковых орудий!
Все встают и дружно выпивают. Занавес падает.

КАРТИНА ВТОРАЯ

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА
ТУЧКОВ 4-й Александр Алексеевич, полковник, шеф Ревельского полка
ЖЕЛВИНСКИЙ Яков Сергеевич, командир Ревельского полка
МИЛЛЕР, прапорщик, адъютант Тучкова 4-го
НАРЫШКИН Кирилл, подпоручик 8-го артиллерийского полка
СЕНАРМОН, барон, французский бригадный генерал
ГОТЬЕ, французский артиллерийский капитан
Русские и французские офицеры, русские солдаты

ЯВЛЕНИЕ ЧЕТВЁРТОЕ
Русский бивак посреди лесной поляны на берегу Немана. Полковой барабан, пирамиды с ружьями, справа видны пушечные стволы. Рядом с пушками у костра обедают рядовые, слева кружком сидят офицеры.

ТУЧКОВ: Кампания закончилась до обидного неудачно... Но, слава богу, мы не посрамили чести русского оружия!
ЖЕЛВИНСКИЙ: Ведь только непростительная нерешительность Беннингсена позволила французам так легко разрезать нас на части.
МИЛЛЕР: Господа, следует отдать должное и нашему противнику. Ведь так были великолепны французские конные батареи, вылетевшие в лоб и со ста шагов обстрелявшие нас картечью! Эти господа действовали, словно на параде. Воистину, то было прекрасно!
ТУЧКОВ: Да! Такие решительные действия деморализуют противника.
ЖЕЛВИНСКИЙ: Но не нас! Не нас, ревельцев, Александр Алексеевич!
МИЛЛЕР: Вот австрияки сразу бы драпанули, побросав орудия и обозы.
ЖЕЛВИНСКИЙ: Австрияки не доводят дела до такого отчаянного положения. Они всегда отступают заранее.
ТУЧКОВ: Господа офицеры, прошу вас отзываться о союзниках с должным уважением.
ЖЕЛВИНСКИЙ: Рады бы, Александр Алексеевич, да на память приходят только драматические моменты, в которые ввергала нас нерешительность уважаемых союзников.
МИЛЛЕР: Да уж, вот это вояки! Двухсот тысячная армия разбегается, лишь увидев на горизонте сверкание французского штыка. Драпают, как черти от ладана.
ТУЧКОВ: Зато наша стойкость приносит чудовищные потери. Две трети полка выбыла в одном сражении.
ЖЕЛВИНСКИЙ: Зато вы, пушкари, прикрыли аръегард. Даже казаки приезжали благодарить вас. Говорят, коль не ваши батареи, то не смогли бы они целыми переправиться через Алле...
ТУЧКОВ: Интересно бы узнать, какие части французов действовали против нас. И особенно узнать имя генерала, хладнокровно отдававшего распоряжения на виду у наших канониров...
ЖЕЛВИНСКИЙ: Да, это храбрец, каковых мало! Убили под ним лошадь, а он пересел на другую и продолжал командовать, как ни в чём не бывало.
ТУЧКОВ: В подзорную трубу черты его лица мне показались знакомыми... Но среди генералов, встречавшихся мне в Париже, такого я не вспомню...
ЖЕЛВИНСКИЙ: Целых три часа мы обстреливали друг друга в упор! Это был ад!
МИЛЛЕР: Да и вы, Яков Сергеевич, не лыком шиты. Как набегала на наши батареи пехота, так вы отбрасывали её штыками. Долго будет помнить Бонапарт гостинцы ваших богатырей.
ЖЕЛВИНСКИЙ: Пуля дура! Штык молодец!
МИЛЛЕР: Ваши бойцы великолепны, Яков Сергеевич. Хвалёные французские гренадёры с ними не сравнятся!
ЖЕЛВИНСКИЙ: Штыковой бой мы, руссаки, переняли у шведа. Вот, кто были мастерами рукопашной! Потому-то шведы и били всех сто лет назад. А мы научились у них большой кровью.
МИЛЛЕР: Да... Император Пётр Алексеевич имел силу. Всю Россию поставил на дыбы и победил шведа!
ТУЧКОВ: Я вот в Париже смотрел трагедию «Пётр Великий». Петра они представляют себе жестоким и страшным тираном...
ЖЕЛВИНСКИЙ: Трагедию о Северной войне?
ТУЧКОВ: Нет, отнюдь не о Петре и Карле, а о стрелецком бунте и казни царевича Алексея... Конечно же, сюжет надуманный, но игра господина Тальмы и его супруги была выше всяческих похвал.
ЖЕЛВИНСКИЙ: Говорят, ваш знакомый господин Тальма особо приближённый Бонапарта?
ТУЧКОВ: Да! Вся картинность поведения Бонапарта, приводящая в восторг Европу, есть плод режиссёрских трудов господина Тальма.
ЖЕЛВИНСКИЙ: Что вы говорите, Александр Алексеевич?
ТУЧКОВ: Да, это так, Яков Сергеевич. Театральность поведения Бонапарта является частью большого мифа о величии корсиканца. Удивительно было столь быстрое превращение передовой французской нации из состояния свободных граждан в преданнейших подданных абсолютного монарха. Как быстро это произошло! Кровь, моря пролитой крови способствовали этому.
МИЛЛЕР: Однако, завоевание Европы отвечает интересам каждого француза.
ТУЧКОВ: Да, это так. И лишь одна Россия в силах остановить завоевания Бонапарта.
ЖЕЛВИНСКИЙ: Кабы не осторожность Беннингсена...
ТУЧКОВ: На Беннингсенов у нас есть Багратионы!
МИЛЛЕР: Раевские, Ермоловы, и нет конца преданным и отважным сынам отечества!
ЖЕЛВИНСКИЙ: Господа! Выпьем за храбрость русского солдата, без которого слава нашего оружия была бы ничем!
Тучков кричит за кулису.
ТУЧКОВ: Баталёры! Выдайте нижним чинам по чарке во славу русского штыка!
Офицеры встают и выпивают. За кулисами слышен дружный возглас «Во славу русского оружия!»

ЯВЛЕНИЕ ПЯТОЕ
Вдали слышна барабанная дробь. Справа вбегает вестовой и бросается к Тучкову.

ВЕСТОВОЙ: Господин полковник! С дозволения генерал-лейтенанта князя Багратиона в расположение полка прибыли французские офицеры! Приказ принять их!
Он вручает бумагу, козыряет и выбегает. Тучков читает приказ.
ТУЧКОВ: Господа! Нам оказывают честь офицеры 1-го артиллерийского корпуса во главе с бригадным генералом Сенармоном!
ЖЕЛВИНСКИЙ: Так вот, кто безуспешно старался сбить нас с позиций!
ТУЧКОВ (Миллеру): Господин прапорщик! Позаботьтесь об угощении гостей и распорядитесь о приведении полка и батарейцев в парадный вид!
Миллер выскакивает. Входят генерал Сенармон, капитан Готье и несколько французских офицеров в небесно-голубых мундирах.
ТУЧКОВ: Господа! Неслыханная честь встречать бесстрашного противника сразу после беспощадного сражения!
СЕНАРМОН: Полковник! Чёрт же вас побери! Благодарю за исполнение моего пожелания встретиться с вами лицом к лицу на поле боя! Браво, полковник!
Противники отдают друг другу честь, затем Тучков обнимается с Сенармоном и Готье.
ТУЧКОВ: Так значит, это вас, господин генерал, я видел через окуляр подзорной трубы!
СЕНАРМОН: Я вас сразу же признал, полковник. И коли не моя уверенность в том, что это именно вы, то, как знать, может быть я и отступил бы к чертям!
ТУЧКОВ: Боже мой, господин генерал!.. Мы были поражены столь яростными атаками противника!
СЕНАРМОН: Вы выбили к чертям две трети моего состава, полковник! Чтоб вам провалиться!
ТУЧКОВ: Признаться, господин генерал, мы потеряли столько же.
СЕНАРМОН: Чёрт вас побери, полковник! Я выпустил по вам 2516 боевых снарядов, из коих 362 с ядрами, все другие были картечные!..
ТУЧКОВ: Мы тоже не остались в долгу, господин генерал!
СЕНАРМОН: Ваше чертовское упорство, полковник, не позволило мне исполнить приказ императора захватить переправу через Алле и отрезать ваш чёртов аръегард! Его императорское величество чертовски восхищён вашей отчаянной стойкостью!
ТУЧКОВ: Благодарю вас, господин генерал! Я хорошо усвоил лекции в парижской Военной школе!
СЕНАРМОН: Я доложил его императорскому величеству о вашей высылке из Парижа. Император назвал министра внутренних дел чёртовым идиотом и послал вам награду, которую я имею честь вручить вам!
Он вручает Тучкову алую бархатную коробочку с золотым вензелем «N».
ТУЧКОВ: Перстень! Императорский перстень с рубином!
СЕНАРМОН: За вашу чёртову беспримерную отвагу, полковник. Этот перстень вывезен императором из Каира. Возможно, что он ведёт свою историю со времён чёртовых крестоносцев... Это достойная награда, по которой его императорское величество сможет опознать вас, коль доведётся вам встретиться.
ТУЧКОВ: Благодарю вас, господин генерал, и в вашем лице вашего императора. Это честь получить знак отличия от непобедимого противника! Прошу вас, господа, присаживайтесь.
Все садятся на подставленные вестовыми барабаны и поднимают бокалы.
СЕНАРМОН: Три тысячи чертей, господа офицеры! Во славу бесстрашного противника! За стойкость и храбрость настоящих солдат! За удалых чертей!


ЯВЛЕНИЕ ШЕСТОЕ
Под барабанную дробь с обеих сторон на сцену выходят и выстраиваются нижние чины различных родов войск русской армии. Следом появляются офицеры, которые знакомятся с французами.

ТУЧКОВ: Солдаты! Воины российской армии! Нынешняя кампания закончена Тильзитским миром! Вы покрыли себя неувядаемой славой, дав потомкам пример неустрашимой стойкости и верности присяге! В течение трёх часов вы непоколебимо сдерживали корпуса маршалов Нея и Виктора, тем самым дав возможность переправиться нашим войскам на правый берег Алле! Вы помните, как беспощадно, в упор вас расстреливала французская конная артиллерия, но вы выстояли! Офицерский состав 1-го артиллерийского корпуса французского авангарда посчитал честью нанести вам визит и засвидетельствовать своё уважение столь достойному противнику! Слава вам, воины! Слава бесстрашным бойцам!
Вперёд выходят запевалы и поют высокими тенорами.
ЗАПЕВАЛЫ: Веселитесь, люди русские!
Прекратились брани лютыя,
Возвратились дни спокойствия,
И блаженный мир возкрес для вас!
Усмирились галлы рьяные ‒
И из злых врагов соделались
Ныне вам друзьями, братьями!..
ХОР СОЛДАТ: Посвятив царю небесному
Жертву чистой благодарности
За его щедроты многия,
Веселитесь, православные!..
ЗАПЕВАЛЫ: Славьте, дети царства сильнаго,
Славьте храбрых своих воинов,
Величайте воевод своих,
Возносите мудрость царскую!
Вы покоем, миром, счастием
И свободою обязаны
Ратоборцев ваших мужеству,
Их вождей благоразумию
И царевой неусыпности!..
ХОР СОЛДАТ: Славьте, славьте их в душе своей,
С жарким, пламенным усердием
И забыв печали, горести,
Предавайтесь чувству радости,
И почийте от забот своих
В недре счастья благодатнаго!...
ЗАПЕВАЛЫ: Ваш покой, покой столь нужный вам
Под покровом мира прочнаго,
Под защитой войска храбраго,
Под державой царя добраго,
Под десницей всемогущаго ‒
ХОР СОЛДАТ: Будет сладок! И полезен вам!..
На середину сцены выбегает потрёпанный солдатик с двумя крестами на груди и с перевязанной головой. Пройдясь в присядку, он, раскинув в стороны руки, забавно кричит «Наша полковая! Бивуачная!», а затем поёт.
СОЛДАТИК: Малбрук в поход поехал,
Под ним был конь игрень,
Когда же он приедет,
Авось в троицын день...
Солдатик подражает скачущему всаднику, а на середину выбегает второй невысокий росточком солдатик и продолжает петь.
ВТОРОЙ СОЛДАТИК: День троицын проходит,
Малбрука не видать,
Известья не приходит,
Нельзя о нём узнать!..
ПЕРВЫЙ СОЛДАТИК: Жена узнать хотела,
Идёт на башню вверх,
Пажа вдали узрела,
Кой в грусть её поверг!..
ВТОРОЙ СОЛДАТИК: Он в чёрном одеянье,
На кляче подъезжал,
В великом отчаенье
Одежду свою рвал!..
ПЕРВЫЙ СОЛДАТИК: Супруга вопрошала,
Что нового привёз,
Сама вся трепетала,
Лия потоки слёз!...
ВТОРОЙ СОЛДАТИК: Скидай одежду алу,
И не румянь лица,
Привёз печаль не малу,
Оденься так, как я!..
ПЕРВЫЙ СОЛДАТИК: Драгой твой муж скончался,
Не зреть тебе его,
Без помощи остался
И я, слуга его!..
ВТОРОЙ СОЛДАТИК: Я видел погребенье,
Последний ему долг,
В какой, ах! был печали
Тогда его весь полк!..
ПЕРВЫЙ СОЛДАТИК: Тяжёлу его шпагу
Полковник сам тащил,
Майор сапожну крагу,
За ними ж поп кадил!...
ВТОРОЙ СОЛДАТИК: Два первых капитана
Несли его шишак,
Другие два болвана
Маршировали в такт!..
ПЕРВЫЙ СОЛДАТИК: Четыре офицера
Значки его несли,
Четыре гренадера
Коня его вели!..
ВТОРОЙ СОЛДАТИК: На ветке одной ели
Соловушка свистал,
Попы же гимны пели,
А я, глядя, рыдал!..
С гиканьем, свистом и размахивая шашками выбегают и танцуют казаки.
Следом танцуют артиллеристы, вооружённые банниками.
Их прогоняют калмыки в синих бешметах, шапках с алыми верхами и кистями, движениями подражающие орлам, барсам и змеям.
За ними пехотинцы танцуют камаринскую, вприсядку и со скороговорками.
За пехотой следуют гусары, азартно рубящие друг друга саблями.
Захваченный весельем, Сенармон велит своим офицерам танцевать, и те начинают лихо отплясывать, рубясь с русским гусарами. Наконец, танец заканчивается, и Сенармон выходит вперёд.
СЕНАРМОН: Господа офицеры и солдаты! Слава вам, храбрым и бесстрашным чертям! И ‒ да здравствует мир! Чёрт побери это кровопролитие! На сегодня хватит крови!
Солдаты салютуют выстрелами из ружей, затем под командой офицеров покидают сцену.


ЯВЛЕНИЕ СЕДЬМОЕ
У костра на барабанах сидят Тучков, Сенармон, Готье, Желвинский и Миллер. Темнеет.

ТУЧКОВ: Как ваши театральные успехи, господин генерал?
СЕНАРМОН: Признаться, полковник, с вами я был в театре в первый и последний раз. Чёртово приключение!
ТУЧКОВ: Неужели театр не понравился вам? Помнится, вы были воодушевлены игрою мадам Тальма.
СЕНАРМОН: Ах, тысяча чертей, дело совсем в другом, полковник. Война ‒ вот чёртовая причина!
ГОТЬЕ: Господин генерал полюбил театр столь страстно, что женился на актрисе брестского театра.
ТУЧКОВ: Я вас поздравляю, господин генерал!
СЕНАРМОН: Ах, дорогой полковник, к чертям, не стоит. Дело в том, что я женился и сразу же отбыл в действующую армию. И вся моя семейная жизнь состоит из переписки с госпожой генеральшей. Чёрт её побери, эту переписку!
ТУЧКОВ: Видит бог, господин генерал, мы с вами в одинаковом положении.
СЕНАРМОН: Как? Три тысячи чертей!.. Вы тоже женились на чёртовой актрисе?
ТУЧКОВ: Боже упаси, нет! Но я женился год назад на той, которую преданно любил много лет, и на следующий день отбыл в армию... Как и вы, довольствуюсь написанием длинных посланий...
СЕНАРМОН: Полковник! Я чертовски счастлив, что вас миновали наши пули и ядра! Пусть всегда вас, тысяча чертей, хранит Господь!
ТУЧКОВ: Всё в руках Божьих, господин генерал. Вы, слава богу, тоже невредимы, и уж скоро госпожа генеральша примет вас в свои объятья.
СЕНАРМОН: Стыдно признаться, но до сих пор у меня нет своего дома... Госпожа генеральша занимает чёртов люкс в центральной гостинице Бреста. Вот сейчас я брошу к чертям все дела и займусь семейными хлопотами, и первым делом куплю дом в Париже!
ГОТЬЕ: Господа, а моя жизнь ‒ капитанская, холостая и беззаботная!
МИЛЛЕР: Так споёмте же, господин капитан, о нашей холостяцкой жизни!
Готье берёт гитару, а Миллер поёт.
МИЛЛЕР: В понедельник я влюбился,
Вторник весь я прострадал,
В среду я в любви открылся,
Весь четверг ответа ждал.
В пятницу пришло решенье,
Чтоб не ждал я утешенья,
В скуке, грусти и досаде
Всю субботу размышлял,
И не зря путей к отраде
Жизнь окончить предприял.
Но храня души спасенье,
Я раздумал в воскресенье...
В понедельник уж другой
Получил я от драгой
Ответ нежной и приятной
И с желанием согласной,
А во вторник отписал
И письмо я к ней послал,
В коем всё то выражал
И всю страсть к ей объявлял.
В среду думал сам себе,
Как придёт она ко мне:
Сколько радостей мне будет,
Скажу, вечно не забудет,
В четверток моя любезна
Отписала мне полезно:
Я в пяток чтоб вечера
Ожидал бы у двора.
С нетерпением ждал часа,
Как пришла ко мне краса...
Все весело смеются.
ТУЧКОВ: Бывают же беззаботные люди! Всё им ни по чём!
ЖЕЛВИНСКИЙ: Зато вы, господин полковник, очень строги и дрались на дуэли на десяти шагах!
СЕНАРМОН: Чёрт вас побери, дорогой полковник, вы имели удовольствие драться с воздыхателем вашей невесты?
ЖЕЛВИНСКИЙ: Наш полковник изволил стреляться с её мужем. С генерал-майором, будучи сам капитаном!
СЕНАРМОН: Вот, чёрт побери, какая романтичная история! Ведь это совершенно по-парижскому! Полковник! Вы даже не чёрт, а сам дьявол!
ТУЧКОВ: Благодарю вас, господин генерал.
СЕНАРМОН: Вы уложили этого чёртова голубчика?
ТУЧКОВ: Нет, господин генерал. Я выстрелил поверх его головы.
МИЛЛЕР: И пообещал стреляться с ним снова и снова...
СЕНАРМОН: О, дорогой полковник! Тысяча чертей!.. Я с удовольствием подрался бы с вами! Я бы угостил вас, полковник, чёртовым зарядом свинца!
ТУЧКОВ: Не приведи Господь, господин генерал! А я бы с удовольствием в вашей компании снова посетил Комедию.
СЕНАРМОН: Милости прошу вас, полковник, ко мне в гости в Париж. Мы напьёмся, как черти, и пойдём в Комедию. Вы чертовски приятный товарищ!
Собутыльники поднимают кружки и выпивают, затем гости откланиваются и уходят, сопровождаемые Желвинским и Миллером.


ЯВЛЕНИЕ ВОСЬМОЕ
Тучков остаётся один. Закуривает трубку, затем берёт гитару и меланхолично перебирает струны.

ТУЧКОВ: Вот она, война! Её жестокий, беспощадный лик! Влюблённые разъединены, судьбы разрушены, земли разорены... Сотни тысяч убитых. При Фридланде на моих глазах за три часа полегло десять тысяч россиян!..
Ах, как хочется в Москву!..
Он выбивает трубку, откладывает её и задумчиво поёт.
ТУЧКОВ: Уж солнце скрылось в чисты воды,
Питает душу тишина,
Любви подруга, страж природы,
Выходит из-за гор луна...
Умолкли птичек милы хоры,
Журчит уныло быстрый ток,
Лишь смесь теней пленяет взоры,
Прохладный веет ветерок...
Тучков снова набивает трубку и закуривает. Монолог.
Вот и настал мир.
Как я рвался в действующую армию... С самого раннего детства я бредил безумной доблестью и отчаянным бесстрашием... И я долго шёл к своей ‒ к моей! ‒ войне! И какая гримаса судьбы: лишь только я женился!.. Лишь только я женился на той, о которой долго страдал... то сразу же получил предписание отбыть в действующие войска!..
Я родился в Киеве, где мой батюшка, инженер-генерал-поручик Алексей Васильевич Тучков имел тогда пребывание, по должности начальника крепостей на польской и турецкой границах, и одиннадцати лет от рождения был записан штык-юнкером в бомбардирский полк. Все мои предки, и отец, и братья... Все они были и есть отважными воинами... Я втайне завидовал братьям, видя, как с каждой кампанией их грудь покрывается новыми и новыми наградами... С какою жаждою, притворяясь беззаботным, я внимал их рассказам об отчаянных атаках, приступах и штурмах, о непоколебимо сомкнутых каре среди моря беспощадного врага, о крови побед и поражений, о грязи и пыли армейских будней... И всего этого я страстно желал, как путник в пустыне желает капли холодной чистой воды...
Как ужасна война!.. Должон ли я бежать её, должон ли оставить службу и заняться мирными, бескровными делами? Нет! Нет, нет и нет! Ибо служение отечеству в наш жестокий век есть мой долг. И получив крещение в бою лишь в двадцать девять лет, я не могу упрекнуть себя в том, что избегал опасности. Всей своею жизнью я готов к войне, не ища на поле боя личной славы и заслуг, но исполняя свой долг...
А как я был восхищён в молодости Бонапартом! Я зачитывался донесениями о его первой италианской кампании, о неудержимых стремительных переходах и мгновенных побиениях боязливых австрийцев! Как я хотел быть на месте лейтенанта Сенармона!
Смог бы я, как Бонапарт, подхватить знамя и броситься через аркольский мост?.. Тогда, в молодости, сей бонапартов подвиг виделся мне романтично прекрасным и возвышенным... Сейчас же я твёрдо знаю себя ‒ коль будет нужда поднять солдата в атаку, то, ни на миг не задумавшись, я повторю деяние генерала Бонапарта, и будет это не подвигом, а будничным исполнением долга...
Окунувшись в войну, за полгода я участвовал в пяти кровопролитных сражениях, получив три ордена... Особенно жестоким было последнее, где на протяжение целого дня с пяти утра до десяти ночи я был подвергнут всему, что только сражения представляют ужасного. Счастье вывело меня невредимым из боя... Спасение моё приписываю чуду...
Входит Кирилл. Они обнимаются.
КИРИЛЛ: Саша, у меня письмо к тебе. Догадайся, брат, от кого?
ТУЧКОВ: Немедленно отдай!
КИРИЛЛ: Нет, братец ты мой! Так просто ты его не получишь! Танцуй, фридландский герой! Камаринскую!
Кирилл усаживается на барабан, отбивая дробь на другом, а Тучков начинает неумело танцевать.
ТУЧКОВ: Ну, хватит ли, господин подпоручик?
КИРИЛЛ: Мало, мало страсти, полковник. Видать, в боях вы растеряли свои чувства к моей сестрице. Придётся отписать ей!
ТУЧКОВ: Вот же чёрт какой!
Он снова старательно танцует.
КИРИЛЛ: Ну, теперь достаточно, господин полковник. Слабы вы по танцевальной части! Камаринскую плясать это не из пушек по Бонапарту палить. Надобно бы прислать сюда Казасси, дабы превратил медведя в человека. Красив как Аполлон, а танцуешь будто Потапыч.
Схватив письмо, Тучков жадно читает его, а Кирилл берёт гитару и поёт.
КИРИЛЛ: Лирой громкою иные
Славят славных на бою,
Глаза чёрны, голубые,
Вам я песенку пою...
И в награду ожидаю
От любви себе цветок,
И ногами попираю
Кровью купленный венок.
Я народом не владею
И на пышность не гляжу,
Участь лучшую имею,
Меж красот судьёй сижу.
Сердце нежно разбирает,
Что прелестнее для нас
И что более пленяет,
Голубой иль чёрной глаз...
Глаза чёрные проворны,
Сердце в миг они язвят,
Голубые ж нежны, томны,
Тихо в плен они манят...
У Венеры взгляд небесной
Чёрных глаз огнём горит,
Взор же Грации прелестной
Томность нежная живит...
В глазах чёрных всяк читает,
Что желанно иль отказ,
От других же ожидает
Долго всяк желанный час.
Буйство страсти в глазах чёрных,
Нежность сладкая в других,
А восторг в глазах проворных
Любви ж чувство в голубых...
Тучков целует лист и прячет его на груди.
ТУЧКОВ: Как долго я ждал письма! Спасибо, брат!
КИРИЛЛ: Саша, скоро вы увидитесь! Ведь Маргоша жить без тебя не может и испросила высочайшее изволение прибыть в действующую армию. Через три дня она будет в Ревеле, где станет тебя дожидаться. Как она будет рада твоим орденам!
ТУЧКОВ: Ну о чём ты говоришь Кирюша? Вот ты у нас ‒ настоящий герой. Ведь всего двадцать два года, а уже награждён золотым крестом и золотой шпагой. За беспримерную отвагу!
Кирилл бережно достаёт из-под воротника золотой крест с алмазными бантами и целует его.
КИРИЛЛ: Папенька и маменька будут рады... А по мне, так это лишь воспоминания...
ТУЧКОВ: Удивительно, как тебя не убили, когда ты выкатил два орудия и на пятидесяти шагах расстрелял картечью французских кирасиров!.. В миг положил два эскадрона, а остальные, слава богу, ретировались. Воистину ты бесстрашен, Кирюша!
КИРИЛЛ: То был азарт! В нормальном состоянии о таком я не мечтал бы. Эх, хотелось бы взглянуть в глаза их полковнику...
ТУЧКОВ: Вот ты никогда не встречал своего врага. А у нас были сегодня гости. Наши фридландские визави! Они пожаловались на то, что мы выкосили их на две трети...
КИРИЛЛ: Небось, французы были злы на вас?
ТУЧКОВ: Разве настоящий воин может ненавидеть достойного врага? Они поблагодарили нас за оказанную им честь быть нашими противниками! Вполне нормальные господа, как мы с тобою...
КИРИЛЛ: Да, словно бы во времена благородных паладинов. Полковник, я вам завидую!
ТУЧКОВ: А я завидую вам, подпоручик. Вашей неделанной молодой весёлости и жизнелюбию... Помнишь ли, Кирюша, каким я был в твоём возрасте?
КИРИЛЛ: Ты о дуэли с Ласунским?
ТУЧКОВ: Да! Каким же я был напыщенным и самовлюблённым.
КИРИЛЛ: Полковник! В то время вы были моим идеалом. Я дал батюшке честное слово убить Ласунского на дуэли, коль родители не разведут Маргошу!
ТУЧКОВ: И было тебе тогда целых четырнадцать лет.
КИРИЛЛ: Да, брат! Мы с тобою одной крови, и у нас одна судьба!
Тучков и Кирилл обнимаются и замирают.
ТУЧКОВ: Марго написала, что никогда больше не расстанется со мною... Написала, что хочет стать настоящей полковницей и следовать с полком во всех кампаниях...
КИРИЛЛ: Маргоша такая! Славная она! Станет она лучшей полковницей!
ТУЧКОВ: А ведь это вздорная мысль! Как можно нежной хрупкой московской барыне-княгине месить армейскую грязь?
КИРИЛЛ: Она, с её большим сердцем и нежною душою, согреет солдата и вдохновит его на подвиг... Ведь не вздумает никто из них отступать на глазах своей полковницы...
ТУЧКОВ: Нет, брат, не бывать этому!..
КИРИЛЛ: А коль ты, господин полковник, запретишь ей, то я уложу тебя на дуэли!..
ТУЧКОВ: Придётся, видимо, и мне, как и батюшке твоему, подчиниться тебе, братец Кирюша...
КИРИЛЛ: Саша, а что за перстень ослепительно сверкает на твоём пальце? Какой-то чудной блеск, не наш…
ТУЧКОВ: Это подарок Бонапарта русскому командиру, которого французы не смогли сбить с переправы…
КИРИЛЛ: Как благородно с его стороны. Но мне это подношение не нравится… Цвет камня слишком кровавый!
КИРИЛЛ: Этот перстень старинной работы… Генерал Сенармон сказал, что Бонапарт вывез его из Египта… Посмотри сам…
Он свинчивает перстень с пальца.
КИРИЛЛ: Камень странной формы, пирамидальный… На тыльной стороне кольца какая-то необычная гравировка…
КИРИЛЛ: Нет, Кирюша, ты ошибаешься. То не гравировка, а причудливые царапины… Ведь он старинной работы, и может даже с фараоновых времён.
Кирилл примеряет перстень.
КИРИЛЛ: Какой холодный металл. Словно лёд могильный. Но хорош подарок. Царский!.. Императорский! Поздравляю вас, господин полковник! Перстень самого императора Бонапарта!
Он возвращает перстень.
КИРИЛЛ: Эх… Когда-то, брат, Бонапарт для меня был абсолютным героем. Он казался мне неким божеством, небожителем, титаном, явившимся для пробуждения свободолюбивого духа человеческого, и оттого не было на его пути равных, достойных славы соперников. Возвышение бонапартово было поистине стремительным, но возвысившись и возложив на себя императорский венок, он превратился в угнетателя, душителя свобод и поработителя народов, и в моих глазах его героический образ померк… И этот дар значит для меня ровно столько же, как твой наградной крест – лишь свидетельство доблести в бою, признанное бесстрашным соперником, и не более того…
Кирилл обнимает Тучкова.
КИРИЛЛ: Ну что же такое ты говоришь, Саша? Ты настоящий герой!.. И Бонапарт при встрече узнает тебя! Того, кто помешал ему исполнить победоносные замыслы! Носи перстень, не снимая, это знак твоей воинской доблести.
КИРИЛЛ: Брат Кирюша, горжусь я не наградами, а лишь ранами, полученными в боях… Как и ты, как каждый из нас, верных слуг веры, отчизны и престола.
КИРИЛЛ: Как я счастлив, Саша, что Маргоша нашла тебя! Ведь как невыносимо тосклива была её прежняя московская жизнь. Никчемное, никому не нужное пустое времяпрепровождение в окружении глупых разряженных девиц и напудренных маменьких сынков.
ТУЧКОВ: Бог наградил меня большой любовью, и потому стремлюсь я быть достойным сего дара, Кирюша. И даже смерть не сможет разлучить меня с Маргаритой! Я в это верую. Я так хочу.
Тучков протирает перстень и надевает его на палец. Занавес падает.


ДЕЙСТВИЕ ТРЕТЬЕ

КАРТИНА ПЕРВАЯ

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА

ТУЧКОВА МАРГАРИТА Михайловна, урождённая княжна Нарышкина
НАРЫШКИНА Варвара Алексеевна, княгиня, её мать
НАРЫШКИН Михайла Петрович, князь, её отец
НАРЫШКИН Кирилл, капитан-поручик, адъютант Багратиона, её брат
НАРЫШКИН Миша, её брат 14-ти лет
Тень ТУЧКОВА 4-го Александра Алексеевича, генерал-майора, её мужа
ТУЧКОВ Алексей Алексеевич, предводитель дворянства, его брат
ТУЧКОВА Елена Яковлевна, их престарелая мать
САНДУНОВА Елизавета Семёновна, певица и актриса московского театра
КАЗАССИ Антон Иванович, московский танцмейстер
ГОТЬЕ, пленный французский полковник
Московские актёры, ополченцы и дворовые Нарышкиных


ЯВЛЕНИЕ ПЕРВОЕ
Костромское имение Нарышкиных. Просторная зала, не отличающаяся от московской, с фортепиано на правой стороне, картинами на заднике и красным углом с иконами в левой стороне. Под иконами дворовые девки щиплют корпию для армейских лазаретов и поют.

ДЕВКИ: Москва речка где взялася,
В той стране я родилася,
Тамо выросла, влюбилась,
С милым другом веселилась.
Тамо выросла, влюбилась,
С милым другом веселилась...
Ныне с той страной разсталась,
Коей в детстве я прельщалась,
Но какой бы ни был край,
Мне с любезным будет рай.
Но какой бы ни был край,
Мне с любезным будет рай...
Мы на волжских бережочках,
На желтых мелких песочках
С милым нонича живём
И, любясь, любясь умрём.
С милым нонича живём
И, любясь, любясь умрём...
Теки речка, теки вечно,
Ты бежишь хоть скоротечно,
Но всегда полна водой,
Так любви дух полон мой.
Но всегда полна водой,
Так любви дух полон мой...
Даже Волга изсушится,
Но любовь не пременится,
Коя раз уж кровь зажгла,
Коль взаимность нам мила.
Коя раз уж кровь зажгла,
Коль взаимность нам мила...
Милой мною обладает,
Его сердце мною тает,
И в душе его лишь я,
Ктож счастливее меня.
И в душе его лишь я,
Ктож счастливее меня...
Милой мною обладает,
Его сердце мною тает,
И в душе его лишь я,
Ктож счастливее меня.
И в душе его лишь я,
Ктож счастливее меня...


ЯВЛЕНИЕ ВТОРОЕ
Вбегает Миша.

МИША: Маменька! Папенька! Маргоша!..
На крик выходит Нарышкина.
НАРЫШКИНА: Миша! Ну что ты кричишь дурным голосом?
МИША: Маменька, из Москвы снова прибыли обозы!.. На этот раз с актёрами... Просятся к нам на постой!...
НАРЫШКИНА: Что ты стоишь, словно столб? Миша, ну же, зови их быстрее! Чай, притомились они в дороге!..
Миша стремительно выбегает.
НАРЫШКИНА: Девки! Накрывайте стол и приготовьте гостям комнаты!
Всё приходит в движение, вносят длинный стол и накрывают его. Входят Нарышкин, Тучкова и Маргарита с грудным младенцем в руках.
НАРЫШКИНА: Батюшка, вы бы облачились в мундир! Гости к нам из Москвы!..
НАРЫШКИН: Да уж какие в наши времена церемонии, матушка!
Нарышкин машет рукой и в волнении суетится. Вбегает Миша, за ним входят тепло одетые Сандунова, Казасси и актёры. Хозяева и домочадцы кланяются им в пояс, гости отвечают тем же. Слуги помогают прибывшим раздеться и принимают их верхнюю одежду.
НАРЫШКИН: Входите, гости дорогие, други сердешные! Отряхните пыль дорожную, да и просим вас к столу, дабы утолить голод и жажду после долгого пути!
НАРЫШКИНА: Хлеб-соль вам, соотечественники!
ТУЧКОВА: Как вы доехали, дорогая Елизавета Семёновна?
Сандунова обнимается и целуется с Нарышкиной и матерью Тучковой.
САНДУНОВА: Господь хранит вас и ваших домочадцев, князь Михайла Петрович! Как живёте, матушка Варвара Алексеевна? Как ваше драгоценное здоровье, матушка Елена Яковлевна, и какие вести от ваших сыновей-богатырей?
НАРЫШКИНА: Слава богу, мы целы и здоровы, и все заботы наши только об помощи армии, храбро побивающей французского супостата! Проходите, гости дорогие!
Все рассаживаются за стол. Нарышкин благославляет гостей, крестит и поднимает тост.
НАРЫШКИН: Потеря Москвы ‒ страшная потеря для каждого россиянина. Однако, друзья, вспомним слова князя Пожарского!
Россия не в Москве, среди сынов она,
Которых верна грудь любовью к ней полна!
НАРЫШКИН: Воздвигнем знамя чистой веры,
Надежды крепкой и любви!
Бог превзойдёт все с нами меры,
Упьётся в вражией крови!..
Все выпивают и закусывают, после чего из-за стола выходят актёр и две актрисы и поют частушку, танцуя с притопами и верчениями.
ЧАСТУШКА: Хоть Москва в руках французов,
Это, право, не беда! ‒
Наш фельдмаршал, князь Кутузов,
Их на смерть впустил туда...
Вспомним, братцы, что поляки
Встарь бывали также в ней:
Но не жирны кулебяки ‒
Ели кошек и мышей...
Напоследок мертвечину,
Земляков пришлось им жрать,
А потом пред русским спину
В крюк по-польски изгибать...
Свету целому известно,
Как платили мы долги:
И теперь получат честно
За Москву платёж враги...
Побывать в столице ‒ слава!
Но умеем мы отмщать:
Знает крепко то Варшава,
И Париж то будет знать!..
Нарышкины дружно кричат «Браво!», а довольные актёры садятся за стол.
САНДУНОВА: Из-за нашествия супостата наш российский театр пришёл в упадок. Все французские пиесы пришлось изъять, ибо москвичи перестали посещать их с самого того дня, как ворог перешёл Неман. И лишь патриотический репертуар вызывает бурные восторги публики. Приходится сочинять много нового, ибо мы, комедианты, можем внести свою лепту в победу над врагом только игрой и лицедейством.
НАРЫШКИНА: Матушка Елизавета Семёновна, ты спой нам. Уж как давно я тебя не слышала, любезная ты моя!
ТУЧКОВА (Маргарите): А ты, доченька, подыграй гостье, да смотри у меня, не вздумай играть весёлое, а надобно нам патриотическое!
Маргарита передаёт грудничка Нарышкиной, садится за фортепиано и берёт аккорд. Сандунова величаво выходит из-за стола, но не поёт, а торжественно декламирует под аккомпанемент Маргариты.
САНДУНОВА: Мой друг! Я видел море зла
И неба мстительного кары,
Врагов неистовы дела,
Войну и гибельны пожары;
Я видел сонма богачей,
Бегущих в рубищах издранных;
Я видел бедных матерей,
Из милой родины изгнанных!
Я на распутье видел их,
Как, к персям чад прижав грудных,
Оне в отчаяньи рыдали,
И с новым трепетом взирали
На небо рдяное кругом.
Трикраты с ужасом потом
Бродил в Москве опустошённой,
Среди развалин и могил;
Трикраты прах ея священный
Слезами скорби омочил.
И там ‒ где зданья величавы
И башни древния царей,
Свидетели протекшей славы
И новой славы наших дней;
И там ‒ где с миром почивали
Останки иноков святых,
И мимо веки протекали,
Святыни не касаясь их;
И там ‒ где роскоши рукою,
Дней мира и трудов плоды,
Пред златоглавою Москвою
Воздвиглись храмы и сады ‒
Лишь угли, прах и камней горы,
Лишь груды тел кругом реки,
Лишь нищих бледные полки
Везде мои встречали взоры!..
Нет, нет! талант погибни мой
И лира, дружбе драгоценна,
Когда ты будешь мной забвенна,
Москва, отчизны край златой!..
Нарышкина и Тучкова бросаются к Сандуновой и обнимают её, а Нарышкин, вскрикнув «Ах ты ж, боже мой!», закрывает лицо руками и рыдает.
САНДУНОВА: Страх народа перед захватчиком уже прошёл, и все горят справедливым мщением! Не сегодня-завтра одолеем мы француза, Михайла Петрович! Вот даже Антон Иванович, италиянец, не бросил Россию и, как природный руссак, готов записаться в ополчение!
КАЗАССИ: Об ополчении вы изволили пошутить, матушка Елизавета Семёновна, ибо стар я, но всей душой мне хочется погибели Буонапарта, захватившего и мою родину! Простите мой плохой русский, я тоже скажу стих из трагедии господина Озерова «Дмитрий Донской»!..
Он выходит вперёд, откашливается и картинно декламирует, заложив правую руку за борт сюртука.
КАЗАССИ: Первый сердца долг к тебе, царю царей!
Все царства держатся десницею твоей;
Прославь, и утверди, и возвеличь Россию;
Как прах земной, сотри врагов кичливу выю,
Чтоб с трепетом сказать иноплемённик мог:
«Языки, ведайте, велик российский бог!»
Ему хлопают, и довольный Казасси раскланивается по сторонам.
НАРЫШКИН: Дорогие гости, спасибо вам за пламенные речи! Прошу вас отдохнуть в приготовленных для вас апартаментах!
Хозяева и гости благодарят друг друга. Дворовые девки выходят влево, а Нарышкины и актёры вправо. Маргарита остаётся, баюкая младенца.


ЯВЛЕНИЕ ТРЕТЬЕ
Маргарита сидит у стола, укачивает сына и поёт колыбельную.

МАРГАРИТА: Вспомним, братцы, россов славу,
И пойдём врагов разить...
Защитим свою державу,
Лучше смерть, чем в рабстве жить...
Мы вперёд, вперёд, ребята,
С Богом, верой и штыком,
Вера нам и верность свята,
Победим или умрём...
Под смоленскими стенами
Здесь России у дверей
Будем биться со врагами,
Не пропустим злых зверей...
Вот, рыдают наши жёны,
Девы, старцы вопиют,
Что злодеи разъярённы
Меч и пламень нам несут...
Враг строптивый мещет громы,
Храмов божьих не щадит,
Топчет нивы, палит домы,
Змеем лютым в Русь летит...
Русь святую разоряет,
Нет уж сил владеть собой,
Бранный жар в крови пылает,
Сердце просится на бой...
Мы вперёд, вперёд, ребята,
С Богом, верой и штыком,
Вера нам и верность свята,
Победим или умрём...
Закончив петь, Маргарита встаёт и проходится по зале, баюкая сына. Тихо входит Тучкова. Маргарита целует сына и передаёт свекрови, та выходит вправо. Маргарита одна. Монолог.
МАРГАРИТА: Для чего, для какой судьбы родился мой сын Николенька, сын генерала Тучкова 4-го, чьё имя у каждого россиянина вызывает в памяти только отвагу, храбрость, решительность и преданность? Для войны ли родился или мира? Суждено ли ему пасть юным или прожить долгую жизнь? И чего желала бы я ему сама, его мать?..
Я родилась в сонной купеческой Москве, вдали от петербургского придворного блеска... Московский патриархальный быт, посещение служб в златоглавых храмах, послушание родителям и чтение сентиментальных романов превратили меня в богобоязненную и мечтательную девицу, послушную воле старших и правил мирной жизни... Но не для того я была рождена!
Я родилась в дни французской революции, в миг перевернувшей мир! Каждый день приносил новые и новые тревожные будоражащие вести о войне и сражениях, о бунтах и кровопролитиях... И будучи мирной, домашней девицей, я знала, что только твёрдость и непоколебимость русского штыка, бесстрашие и несгибаемость русского солдата являются залогом цветущего мироздания...
В восемнадцать лет я встретила Сашу, молодого блестящего Тучкова 4-го... Что я увидела в нём, почему я сразу же твёрдо и навсегда прикипела к нему? Да, он был несравненным красавцем, истинным Аполлоном, как назвала его моя матушка, и все мои подруги открыто завидовали мне, несмотря на всю скандальность нашего знакомства! Ах!..
Она мечтательно закрывает глаза, замирает.
Ах, как упало моё сердце, когда он восхищённо выпалил о том, что голос мой восхитительный... Его слова совсем не показались мне лестью, а пролились в моё сердце, словно живительные капли золотого дождя, внезапным порывом ветра брызнувшие с его золотых кудрей... А ещё через четверть часа он бросил вызов Петру Михайловичу! Я была раздавлена, совершенно убита его поступком, показавшимся мне отчаянным и совершенно безрассудным... Какою странной мне показалась мысль о том, что этот красавчик будет насмерть драться с Ласунским! И лишь в те томительно долгие часы, когда ждала развязки поединка, я впервые поняла ужас ожидания известия о смерти любимого человека... И тогда, в те часы, я твёрдо знала, что Тучков моя судьба... Что я пойду за ним на любую смерть, уготованную судьбою...
Через шесть лет, вернувшись из Парижа, он спросил меня, помню ли сон о спустившимся с небес Аполлоне... Да... да!.. вскричала я, счастливая, помню свой вещий золотой сон... Аполлон ‒ так зовёт его матушка, и все братья, и все друзья, ответил он... И, радостная, я бросилась ему на руки, дав клятву быть верной ему до последнего вздоха...
Шесть лет я ждала его, и те годы казались мне нестерпимо мучительными. Я ненавидела матушку, отказавшему ему... А лишь только мы пошли под венец, то я уже считала те потерянные годы счастливыми, ибо они были свидетельством, поручительством нерушимости наших судеб и общности помыслов... Согласие родителей, наконец, было дано, и при огромном стечении народа мы отправились в Троицкую церковь, дабы принести клятвы пред ликом чудотворной иконы Пречистой матери божией, когда мне под ноги бросился юродивый с криками «Матушка Мария, возьми в руки свой посох!» Будто во сне я приняла из его рук суковатую палку, а родители одарили юродивого одеждами, угощением и серебряной монетой...
Было ли то каким-то знамением? Да! Муж мой сказал мне, что то был глас небес, возвестивший мне участь возвышенного бытия на благо не личного, а общественного... Хриплый голос юродивого возвысил меня над скучным московским существованием и, еле-еле дождавшись возвращение Саши из кампании пятого года, я решила никогда более не расставаться с ним...
«Государь всемилостивейший! Повелением любящего сердца своего осмеливаюсь припасть с мольбою к стопам вашего императорского величества о благодеянии: умоляю дозволить мне сопровождать мужа моего генерал-майора Тучкова Александра Алексеевича в шведском походе. Любовь к Тучкову составляет мой личный мир и выражается жаждой дела – вместе служить престолу и отечеству. Прошу вашего разрешения выехать с мужем в действующую армию, не лелею никаких выгод для обеспечения собственной жизни, но имею надежду подарить себе счастье разделить с мужем и марсовы испытания судьбы. Моя натура крепка, а идея и прожигающее душу чувство справедливы, они освещены внушениями христианской веры…» 
Такое письмо я отправила государю и он даровал мне право сопровождать мужа повсюду там, где ступает нога его солдата.
Я последовала с ревельцами в шведскую кампанию, где по пояс в снегу мы форсировали Финский залив и внезапно обрушились на врага... Мы штурмовали Рандасальми и Куопио, и там я выносила из боя раненых и самолично зашивала их раны, не убоясь вида крови... Дважды шведы пытали выбить нас, сбросить в море или заставить уйти берегом, но ревельцы несгибаемо и упорно отбивали все шведские атаки, превзойдя их в штыковом бою... Я заботилась о своих солдатах денно и нощно, кормила, обстирывала их все те годы, вплоть до рождения Николеньки...
Перед самым рождением сына я видела сон, который, боюсь, снова окажется вещим... Дважды за ночь мне привиделась стена с сочащейся кровью надписью «Участь твоя решится при Бородине!» Долго Саша пытался успокоить меня... Он принёс ворох полковых карт, и до утра мы искали приснившийся мне населённый пункт, и искали его в Провансе, савойских Альпах и по всей Италии, ибо название показалось нам иностранным... Какая наивность! Боже мой! Родив Николеньку, я поддалась уговорам мужа отбыть из действующей армии, дабы сын смог взрасти в тепле, довольстве и холе... Мы расстались под Вильно, и вскоре мои родные ревельцы уже бились с врагом, а в августе бригада Тучкова 4-го заняла позиции у Бородино! И с тех пор, вот уже почти два месяца, нет никаких известий о нём! Словно бы остановилось время! Мироздание для меня замерло в немом горе...


ЯВЛЕНИЕ ЧЕТВЁРТОЕ
В дверях появляется сенная девка и шёпотом обращается к Маргарите.

СЕННАЯ ДЕВКА: Барыня!.. Барыня!.. К нам изволили пожаловать барин Алексей Алексеевич!..
МАРГАРИТА: Так скорее зови его сюда!
Маргарита вскакивает и бежит к двери, в которую входят закутанные в длинные плащи Тучков и Готье.
МАРГАРИТА: Батюшка Алексей Алексеевич! Есть ли новости о Саше?
Тучков обнимает её.
ТУЧКОВ: Пока ничего нет, но, дай бог, матушка моя, всё сложится счастливо! Как ты сама, Маргоша, как наш ангелочек Николаша?
МАРГАРИТА: У нас всё, слава богу, по-прежнему! Николенька мальчик неплаксивый, аппетит дал ему бог богатырский! Мы растём не по дням, а по часам! Колыбельные я ему пою полковые да патриотические... Ждём не дождёмся известия от Саши...
ТУЧКОВ: Войска наши маневрируют, постоянно меняя диспозицию. Новости противоречивые, ежечасно меняющиеся... Ясно одно: наша армия с каждым часом усиливается, а захватчик деморализуется...
МАРГАРИТА: Когда же наступать-то начнут и погонят французов?..
Маргарита принимает у Тучкова и Готье плащи. Увидев голубой мундир Готье, поражённо отшатывается.
МАРГАРИТА: Француз?..
ТУЧКОВ: Полковник Готье, взятый в плен лично генерал-майором Тучковым 4-м в бою у Валутиной горы 19 августа!
Готье щёлкает каблуками.
ГОТЬЕ: Мадам! Полковник Готье, командир 6-го артиллерийского полка 3-го пехотного корпуса!
МАРГАРИТА: Боже, полковник! Так это вы товарищ моего мужа по Парижу и противник по Фридланду?
ГОТЬЕ: А так же, мадам, я имел честь биться лицом к лицу с генерал-майором Тушкофым в моём последнем сражении у Валутах!
Он снова щёлкает каблуками.
МАРГАРИТА: А где же генерал Сенармон?
ГОТЬЕ: Бригадный генерал барон Сенармон за битву при Фридланде был представлен к ордену почётного легиона, а 26 октября 1810 года геройски пал при штурме Кадиса! Прямое попадание вражеского ядра!
МАРГАРИТА: Ах, какая прекрасная смерть!
ГОТЬЕ: Так точно, мадам, смерть генерала Сенармона была великолепна! Со знаменем в руках он бросился на укрепления противника, словно Бонапарт на аркольском мосту, и был сражён насмерть!.. А вашего супруга, мадам, наш генерал считал своим любимым противником и называл чёртовым дьяволом!
ТУЧКОВ: Сегодня прибыла партия пленных офицеров, и в списках я обнаружил имя полковника с пометкой «взят в плен генерал-майором Тучковым 4-м»... Я распорядился приписать полковника к работам в хозяйстве вашего батюшки Михайлы Петровича!
Он со смехом бьёт Готье по плечу и продолжает.
ТУЧКОВ: Можете использовать его при заготовке дров... А ещё лучше будет, коль господин полковник сделает из Миши настоящего офицера! Полковник Готье, теперь госпожа Тучкова ваш генерал!
ГОТЬЕ: Почту за честь служить под вашим началом, моя прекрасная генеральша!
Он козыряет и щёлкает каблуками.
МАРГАРИТА: Что ж, господин полковник, я вас не обижу!
ГОТЬЕ: Истинный героизм состоит в том, чтобы быть выше злосчастий жизни, мадам генеральша! Так сказал наш император!
ТУЧКОВ: Полковник, он же изрёк после Бородино: «От великого до смешного один шаг!»
МАРГАРИТА: Сейчас же, господа, один шаг отделяет вас от ужина.
Маргарита приглашает гостей к столу, вокруг которого хлопочут девки.
МАРГАРИТА: Расскажите, полковник, о последней встрече с моим супругом.
ГОТЬЕ: О, моя генеральша! Генерал Тушкоф спас мою жизнь!.. То был ужасный бой, в котором мы не могли выбить с позиций три тысячи русских! Как сказал бы генерал Сенармон: то были три тысячи русских чертей! Генерал Сенармон был бы чертовски доволен этим боем!..
МАРГАРИТА: А сколько было французских войск?
ГОТЬЕ: То был общий навал на русские позиции корпусов маршалов Нея, Мюрата, Даву и его величества итальянского короля. Но штыковыми контратаками и картечными залпами русские упорно отбивали все наши атаки. Перед нами были ревельцы, которых я хорошо запомнил после Фридланда!
ТУЧКОВ: Госпожа Тучкова ‒ шеф ревельского полка!
Готье вскакивает и отдаёт честь.
ГОТЬЕ: Моя генеральша! Ваши ревельцы это настоящие дьяволы!
Сев, он продолжает.
ГОТЬЕ: Хочу признаться, что с начала русской кампании я втайне мечтал снова встретиться с ними в бою... Я познакомился с вашим супругом в конце 1804 года в Париже, где был слушателем Военной школы. Из-за недостатка средств я снимал самый дешёвый номер в третьесортной гостинице, и однажды на лекции был представлен полковнику Тушкофу, который предложил мне перебраться к нему на квартиру на набережной Августинцев, и следующие полгода, вплоть до его высылки, я имел честь квартироваться с вашим супругом. Наши окна выходили на Сену, и господин полковник учил меня быстро и чётко определять ориентиры и точно рассчитывать дистанцию: нашими целями были Сите, Консьержери, мосты и собор Парижской богоматери... А также господин полковник сделал из меня театрала! Вот... Я до сих пор помню стих о царе Пьере, который слышал от него...
Он встаёт и выразительно декламирует.
ГОТЬЕ: Сей образ изваян премудрого героя,
Что, ради подданных лишив себя покоя,
Последний принял чин и царствуя служил,
Свои законы сам примером утвердил,
Рожденный к скипетру, простёр в работу руки,
Монаршью власть скрывал, чтоб нам открыть науки.
Когда он строил град, сносил труды в войнах,
В землях далеких был и странствовал в морях,
Художников сбирал и обучал солдат,
Домашних побеждал и внешних супостат;
И словом, се есть Пьер, отечества отец;
Земное божество Россия почитает,
И столько алтарей пред зраком сим пылает,
Коль много есть ему обязанных сердец!..
ТУЧКОВ: Браво, полковник! Да... Всё это очень похоже на моего брата!
ГОТЬЕ: Сразу после высылки полковника Тушкофа я завершил курсы и отбыл в полк, а через месяц мы были переброшены в Австрию и приняли участие в великом сражении при Аустерлице. В той битве было взято в плен много русских, от которых полковник Сенармон узнал, что полковник Тушкоф принял ревельский полк, отличительным знаком которого являются жёлтые ромбы. Мы мечтали встретиться с полковником Тушкофым в бою, ибо хотели испытать взаимную стойкость, и в кампании 1807 года несколько раз видели ревельский полк, но ни разу прямо перед собою вплоть до Фридланда!
ТУЧКОВ: В той кампании ревельцы участвовали в сражениях под Гутштадтом, на реке Пасарге, под Гейльсбергом и Фридландом, за которые мой брат получил Георгия 4-й степени и ордена святого Владимира 3-й и 4-й степени.
ГОТЬЕ: Под Фридландом мы получили приказ сбить противника, защищавшего мост через Алле, по которому уходил аръегард русских. Каков же был наш восторг, когда мы увидели перед собою батареи и пехотные цепи с жёлтыми ромбами! Генерал Сенармон повелел выкатить все наши орудия на прямую наводку, на минимально возможную дистанцию! Три часа мы расстреливали русских картечью на ста шагах, но не смогли сбить их! Наши гренадёры бросались в атаки, но возвращались ни с чем! Ровно в десять вечера из уважения к противнику мы прекратили огонь и дали ревельцам сняться и уйти за Алле... И через месяц, после заключения мира, мы имели честь нанести визит нашему противнику и выразить восхищение его отваге!
МАРГАРИТА: Был век бурный, дивный век,
Громкий, величавый:
Был огромный человек,
Расточитель славы...
ГОТЬЕ: Истинно так, моя генеральша! После гибели генерала Сенармона я принял славный 6-й полк. В январе этого года нас ввели в состав Великой армии, и в мае мы уже были в Варшаве. После переправы через Неман мы находились в резерве и впервые вступили в бой под Смоленском, а через два дня получили приказ выйти в Валутам и сбить русских с московского шоссе. Там-то мы и встретились снова с вашим супругом, моя генеральша! И даже больше! Перед нами были генералы Тушкоф 1-й, Тушкоф 3-й и Тушкоф 4-й! Вечером около десяти часов генерал Тушкоф 3-й увлёкся штыковой атакой и был взят в плен. Колонна вашего супруга отчаянно, дьявольски отчаянно бросилась ему на помощь. Я был контужен и дважды ранен. Придя в себя после взрыва гранаты, я увидел, что ревельцы ворвались на наши позиции и перекалывают штыками моих канониров. От смерти меня спас ваш супруг, моя генеральша... Он самолично перевязал меня и велел отправить в обоз...
МАРГАРИТА: Но что было дальше с Павлом Алексеевичем, с генералом Тучковым 3-м?
ГОТЬЕ: В десять вечера огонь был прекращён с обеих сторон, и русские начали переправу через Днепр, а в полночь я с вашим супругом прибыли в расположение 3-го корпуса маршала Нея в селе Лубино, чтобы обговорить условия освобождения генерала Тушкофа 3-го. Императорский рубиновый перстень на пальце вашего супруга, моя генеральша, произвёл фурор среди французских генералов, и каждый из них хотел услужить, но было поздно. Мы получили известие, что русский генерал ранен штыком в бок и получил три сабельных удара в голову и что, к несчастью, сразу после сражения великий император прибыл осмотреть войска и за полчаса до нашего появления отбыл в Смоленск, забрав с собою генерала Тушкофа 3-го, которого назвал своим почётным пленником. По словам маршала Нея, император приказал немедленно отправить раненого генерала в Париж!..
МАРГАРИТА: Боже мой! Павел Александрович отправлен в Париж!
ГОТЬЕ: Маршал Ней дал слово послать адъютанта вслед императору в Смоленск, а мы с вашим супругом вернулись в расположение русских. Рано утром в числе последних мы переправились на левый берег Днепра. В последующие дни я находился в полковом лазарете обоза русской армии, а генерал Тушкоф 4-й ежедневно навещал меня. Когда через две недели русские заняли позиции у Бородина, то всех пленных было велено отослать в Москву, и в последний раз я видел вашего супруга 25 августа, в четверг, накануне большого сражения, чудовищную канонаду которого мы слышали весь следующий день...
МАРГАРИТА: Бородино! Какое роковое название!..


ЯВЛЕНИЕ ПЯТОЕ
Входит Кирилл. Маргарита и Тучков бросаются к нему с объятьями.

МАРГАРИТА: Братец! Кирюша!
КИРИЛЛ: Милая Маргоша! Как я скучал без тебя! Как Николенька?
Он снимает плащ и передаёт Тучкову.
МАРГАРИТА: Николенька здоров и тоже ждёт папеньку! А ты к нам надолго?
КИРИЛЛ: Нет, Маргоша, я лишь на пару часов. Я развожу приказы Барклая о пополнении.
МАРГАРИТА: Но почему Барклая? Ты же штабс-адъютант князя Багратиона!
КИРИЛЛ: Его светлость князь Багратион геройски пал при Бородино!
МАРГАРИТА: Как же это, Кирилл? Багратион пал? Этого не может быть!.. Бородино!.. Какое роковое название!..
ТУЧКОВ: Пётр Иванович Багратион пал при Бородино? Этого никак не может быть!..
КИРИЛЛ: В самом начале сражения около половины десятого утра князь был ранен ядром в левую ногу... Я сопровождал его в имение князя Голицына в Симах, где его светлость 12 сентября скончался от заражения крови...
МАРГАРИТА и ТУЧКОВ: Боже!.. Царствие небесное отважному российскому воину благочестивому князю Петру Ивановичу Багратиону!..
КИРИЛЛ: Светлейший князь Михайла Илларионович плакал, как ребёнок, когда я доставил ему эту горькую весть в Тарутино... 22 сентября мы отбили атаку Мюрата, а затем совершили бросок к Малоярославцу, где октября 12 числа произошло большое сражение... После которого Бонапарт повернул на разорённую смоленскую дорогу и начал отступление.
Маргарита и Тучков кричат «Ура!» и обнимаются, а Кирилл восторженно читает стих.
КИРИЛЛ: Умолкнул бой. Ночная тень
Москвы окрестность покрывает;
Вдали Кутузова курень
Один, как звёздочка, сверкает.
Громада войск во тьме кипит,
И над пылающей Москвою
Багрово зарево лежит
Необозримой полосою.
И мчится тайною тропой,
Воспрянувший с долины битвы,
Наездников весёлый рой
На отдалённые ловитвы.
Как стая алчущих волков,
Они долинами витают:
То внемлют шороху, то вновь
Безмолвно рыскать продолжают.
Начальник, в бурке на плечах,
В косматой шапке кабардинской,
Горит в передовых рядах
Особой яростью воинской.
Сын белокаменной Москвы,
Но рано брошенный в тревоги,
Он жаждет сечи и молвы,
А там что будет… вольны боги!
Давно незнаем им покой,
Привет родни, взор девы нежной;
Его любовь ‒ кровавый бой,
Родня ‒ донцы, друг ‒ конь надёжный:
Он чрез стремнины, чрез холмы
Отважно всадника приносит,
То чутко шевелит ушьми,
То фыркает, то удил просит.
Ещё их скок приметен был
На высях, за преградной Нарой,
Златимых отблеском пожара ‒
Но скоро буйный рой за высь перекатил
И скоро след его простыл…
ТУЧКОВ: А вот, что написал намедни батюшка Иван Андреевич Крылов, наш баснописец…
МАРГАРИТА: Иван Андреевич Крылов!..
ТУЧКОВ: Да послушайте же!..
Волк ночью, думая залезть в овчарню,
Попал на псарню.
Поднялся вдруг весь псарный двор.
Почуя серого так близко забияку,
Псы залились в хлевах и рвутся вон на драку.
Псари кричат: «Ахти, ребята, вор!»
И вмиг ворота на запор;
В минуту псарня стала адом.
Бегут: иной с дубьём,
Иной с ружьём.
Огня! ‒ кричат, ‒ огня!»
Пришли с огнём.
Мой волк сидит, прижавшись в угол задом.
Зубами щёлкая и ощетиня шерсть,
Глазами, кажется, хотел бы всех он съесть;
Но, видя то, что тут не перед стадом
И что приходит наконец
Ему расчесться за овец, ‒
Пустился мой хитрец
В переговоры
И начал так: «Друзья! К чему весь этот шум?
Я, ваш старинный сват и кум,
Пришёл мириться к вам, совсем не ради ссоры;
Забудем прошлое, уставим общий лад!
А я не только впредь не трону здешних стад,
Но сам за них с другими грызться рад.
И волчьей клятвой утверждаю,
Что я...» ‒ «Послушай-ка, сосед, ‒
Тут ловчий перервал в ответ, ‒
Ты сер, а я, приятель, сед,
И волчью вашу я давно натуру знаю;
А потому обычай мой:
С волками иначе не делать мировой,
Как снявши шкуру с них долой».
И тут же выпустил на волка гончих стаю.
КИРИЛЛ: Поделом ему, серому, дубьём мужицким по хребту! Народ ‒ и мужики, и бабы ‒ взялись за рогатины и косы… Будет волку на орехи!
Вбегает Миша и бросается на шею Кириллу.
МИША: Братец! Кирилл! Покажи свои ордена!
КИРИЛЛ: Какие ордена, Мишенька? Раны у меня, а не ордена!
МИША: Так покажи мне свои раны!
КИРИЛЛ: Мишенька, вот ты сам вырастешь, станешь боевым офицером, так и будешь любоваться своими собственными ранами!..
МАРГАРИТА: Миша! Оставь Кирилла в покое! Кирилл Михайлович, немедленно садись к столу!
Кирилл с Мишей на руках подходит к столу, и Готье вскакивает и вытягивается перед ними.
ГОТЬЕ: Полковник Готье, командир 6-го артиллерийского полка 3-го пехотного корпуса!
МИША: Мусьё!..
КИРИЛЛ: Ого! Вот это неожиданность! Не вы ли, господин полковник, дрались с нами при Фридланде?
ГОТЬЕ: Я имел такую честь, господин капитан!
КИРИЛЛ: А какими судьбами вы в нашей стороне?
МИША: Живой француз!.. Мусьё из Парижу!
МАРГАРИТА: Миша, не встревай в разговор взрослых!.. Это мой пленный. Он доставлен ко мне Алексеем Алексеевичем.
КИРИЛЛ: Так это именно вас вытащил из-под огня генерал Тучков 4-й?
ГОТЬЕ: Так точно, господин капитан! Генерал Тушкоф оказал мне эту честь!
МИША: Генерал Тучков 4-й самый отчаянный храбрец! Я буду таким же! И даже храбрее!
МАРГАРИТА: Да садитесь же, господа! Можно же беседовать и по-человечески!
Все рассаживаются. Маргарита напряжённо ждёт.
МАРГАРИТА: Кирилл! Что с Сашей? Чует моё сердце, что ты что-то скрываешь от меня! Говори же поскорее!
КИРИЛЛ: Маргоша, я же выбыл из-под Бородина сразу в начале сражения. Вот бог свидетель, не знаю я ничего. Лучше расскажу я, какая была славная баталия под Малоярославцем.
ТУЧКОВ: Кирюша, не томи, рассказывай поподробнее.
МИША: Братец, сколько французов ты зарубил самолично?
МАРГАРИТА: Миша!.. Ну сколько же раз нужно делать тебе замечания!
МИША: А вот будешь, Маргоша, ругать меня, так я этой же ночью в армию сбегу!.. Или к партизанам!
ТУЧКОВ: Ну и пострел! Михаил, коль хочешь быть боевым офицером, то должен придерживаться железной дисциплины. Иначе будет беда!..
МАРГАРИТА: Пожалуйста, извините его, Алексей Алексеевич… Кирилл, велю тебе продолжать!
КИРИЛЛ: После того, как Сеславин привёл пленных гвардейцев Бонапарта и от них главнокомандующий узнал, что уже пятый день Бонапарт оставил Москву и идёт к Боровску, а передовые отряды его движутся к Малоярославцу, Михайла Илларионович велел Дохтурову спешить в Малоярославец и по возможности держаться у сего города, куда он повёл всю армию из Тарутина. Исполняя приказание, Дохтуров быстро пошёл к Малоярославцу, поручив свою конницу Дорохову, который, идучи левым берегом Протвы, видел, как по правому берегу тянулись неприятели. Они также заметили его, и отрядом Дорохова введён был в ошибку Бонапарт, думавший, что сей отряд составляет авангард главной армии и что Кутузов хочет ударить на него во фланг у Боровска...
МИША: А Тучков 4-й где был?
МАРГАРИТА: Да что же это такое? Ты когда уймёшься, Миша? Пожалуйста, помолчи!
МИША: Я помолчу, сестрица. Пусть говорят пушки Тучкова 4-го.
КИРИЛЛ: Медленность и осторожность движений Бонапарта при сём предположении дали возможность Дохтурову навести мосты, разрушенные жителями на Протве, и, соединясь с Дороховым, до рассвета 12-го октября прибыть к Малоярославцу, слабо занятому неприятелем. Здесь уже находился Платов, прискакавший прямо из Тарутина. Быстро двигался между тем с армиею своею Кутузов, шёл всю ночь, и по восхождении солнца явился у Малоярославца, где уже Дохтуров начал бой. Восемь раз город переходил из рук в руки, несколько раз наши полки врывались в Малоярославец и на его улицах разливался горячий бой. Наконец, французы, понеся значительный урон, принуждены были уступить большую часть города.
МИША: Это наш Тучков 4-й расстреливал француза. Эх, и повеселился же он!..
МАРГАРИТА: Миша! Ещё одно слово, и отправишься вон!
КИРИЛЛ: То конные орудия полковника Никитина, заняв высоту у кладбища, поражали неприятеля, который, из опасения потери орудий, оставил их на левом берегу Лужи, а потому и не мог пользоваться своею артиллерией. Упорство боя заставило противников ввести свежие войска, но пока бой происходил в самом городе, французы не могли развернуть своих сил по недоступности окружающих город высот, обстреливаемых артиллерией. Но и наши войска тоже не могли обойти город для действий против моста, так как долина Лужи была под огнём неприятельских батарей с противоположного берега, и, таким образом, бой невольно приковывался к самому Малоярославцу. С наступлением темноты обе стороны, прекратив отчаянную борьбу, остались на занятых позициях: французы в Малоярославце, а мы в одной версте от него, на расстоянии пушечного выстрела. Канонада и перестрелка продолжались до полуночи. К утру вся наша армия успела прибыть из тарутинского лагеря и заслонить противнику калужскую дорогу, и потому Бонапарт был принуждён свернуть на смоленскую дорогу!
МИША: Эх!.. Так я не успею вырасти, а французов уже поколотят!..
КИРИЛЛ: Мишенька, на твоём веку войны хватит!
ТУЧКОВ: Разорена путь-дорожка от Можая до Москвы, ‒
Разорил-то путь-дорожку неприятель вор-француз.
Разоривши путь-дорожку, во свою землю пошёл,
Во свою землю пошёл, ко Парижу подошёл.
Не дошедши до Парижа, стал на месте, постоял,
Стал на месте, постоял, ‒ сам головкой покачал;
Покачавши головою, стал он речи говорить,
Стал он речи говорить, стал Париж-город хвалить:
«Ты Париж ли, Парижок, Париж славный городок!» ‒
Не хвалися, вор-француз, своим славным Парижём!
Как у нас ли во России есть получше города,
Есть получше, пославней, есть покраше, почестней,
Есть получше, есть покраше, распрекрасна жизнь-Москва,
Распрекрасная Москва ‒ всему свету голова,
Всему свету голова ‒ все земельки собрала!
Распрекрасная Москва в путь-дорожку широка,
Диким камнем выстлана, жёлтым песком сыпана,
Что приют-город Москва — всей России честь-хвала!
ГОТЬЕ: Господа, мне, французу, понятны ваши чувства. Прошу вас учесть, что Великая армия состоит из…
МИША: Двунадесяти языков!..
ГОТЬЕ: Гм… Вы правы, мсье… В Великую армию входит множество народов, союзников Франции, собранных со всей Европы… Грабежи и насилия не знакомы мне, офицеру императорской армии! Клянусь вам, господа, что армия императора всех французов не участвует в разграблении вашей земли!
ТУЧКОВ: Полковник, вы попали в плен до Бородина, до оставления нами Москвы, и потому не знаете, во что превратилась ваша армия. Поголовное мародёрство! Франция не сможет смыть этот позор во веки!
МИША: Уж коли был бы я сейчас большим, то отмстил бы Бонапарту!
КИРИЛЛ: Так расти же, и учи военную науку!
ТУЧКОВ: А господин Готье будет твоим педагогом и воспитателем. Слушай его внимательно, Миша, учись тщательно, а потом сдашь мне экзамен!
МИША: Так точно, ваше сиятельство!.. Мусьё полковник, готов немедленно приступить к занятиям!
МАРГАРИТА: Господа! Москву мы отстроим заново. Сейчас же поднимем бокалы за великую, радостную весть! За победу нашего оружия над врагом! А затем я велю вам отдыхать.
Все встают и выпивают, после чего выходят из-за стола и выходят.


ЯВЛЕНИЕ ШЕСТОЕ
Маргарита одна.

МАРГАРИТА: Великая весть! Враг отступает, бежит… Прогонит наша армия Бонапарта до Немана, и тогда настанет время, когда семьи воссоединятся…
Она задумчиво продолжает.
Итак, мой друг, увидимся мы вновь
В Москве, всегда священной нам и милой!
В ней знали мы и дружбу и любовь,
И счастье в ней дни наши золотило.
Из детства, друг, для нас была она
Святилищем драгих воспоминаний;
Протекших бед, веселий, слёз, желаний
Здесь повесть нам везде оживлена.
Здесь красится дней наших старина,
Дней юности, и ясных и весёлых,
Мелькнувших нам едва…
Внезапно Маргарита вздрагивает.
   ‒ и отлетелых…
Кирилл не спроста появился!.. Я чувствую, я знаю!.. Он принёс мне страшную, роковую весть и скрывает, тянет,боится открыться... Чую, как смертельный хлад охватывает моё существо...
Что он таит?.. Я должна знать! Я имею право знать! Я жена русского офицера! Я мать будущего воина, защитника Отечства!..
Тихо входят Нарышкины, все, кроме одного Кирилла, и молча останавливаются у двери.
МАРГАРИТА: Матушка!.. Батюшка!.. Что случилось?.. Где Кирилл?.. Ах, боже, как мне тяжело сегодня на душе, и нехорошие предчувствия гнетут с раннего утра! Если этим днём я не получу вестей от Саши, то завтра же отправлюсь в ставку светлейшего князя Михайлы Илларионовича!
НАРЫШКИНА: Маргошка…
МАРГАРИТА: Я так ждала Кирилла… Я верила, я надеялась, что брат доставит мне радостные вести…
Она громко кричит.
МАРГАРИТА: Кирилл!.. Кирилл!..
На крик вбегает Кирилл и несмело замирает на полпути к Маргарите.
КИРИЛЛ (еле слышно): Марго!.. Маргарита Михайловна!..
МАРГАРИТА: Убит! Я это знала!.. (падает без чувств.)
Нарышкины бросаются к ней. Через некоторое время она поднимается с полу, в то время, как Кирилл плачет, стоя на коленях у её ног.
МАРГАРИТА: Ну же, братец, говори поскорее всё, как есть, ведь, чай, я жена боевого генерала!
КИРИЛЛ: Сражение было под Бородиным…
МАРГАРИТА: Да, я знаю это роковое название! Бородино! Совсем не в Италии оно!
КИРИЛЛ: Саши с нами больше нет! Прямое попадание ядра!.. Какая завидная смерть!.. Честь ему, геройски павшему в бою!..
МАРГАРИТА (громко восклицает): Участь твоя решится при Бородине!
Кирилл поднимается с колен и пытается успокоить Маргариту.
КИРИЛЛ: Маргоша!.. Любимая моя сестра!..
МАРГАРИТА: Кирюша... Пожалуйста, оставьте меня одну!.. Не волнуйтесь, я в полном порядке и спокойна!..
Кирилл колеблется, затем целует её в лоб и выходит. Нарышкины тихо выходят следом. Некоторое время Маргарита стоит в оцепенении, без дыхания.
МАРГАРИТА: Участь твоя решится при Бородине!.. Моя, моя участь решилась при Бородине!.. Бородино! Навек святое имя!.. Бородино!.. Не в Альпах оно, а в ста верстах от родной Москвы!.. Теперь-то я это знаю...
Маргарита встаёт на колени под образами и без слов молится.
МАРГАРИТА: И даже, если знала, что под Москвой, то не посмела бы уговаривать супруга обмануть свою судьбу, ибо его жизнь и моя жизнь неразрывно связаны с судьбою нашего отечества! Честь ему, геройски павшему в бою!.. Ах, какая прекрасная, какая завидная смерть!..
Она медленно крестится.
И как завидна моя судьба!.. Я присоединилась к бесчисленному сонму солдатских и офицерских вдов, чья доля отныне не горько оплакивать павших героев, а кротко молить господа упокоить их души на небесах, в юдоли вечной молодости и счастия!..
Из верхней правой кулисы появляется тень Тучкова 4-го и усаживается за фортепиано. Маргарита, не замечая её, декламирует, по-прежнему стоя на коленях и обратив лицо в красный угол.
МАРГАРИТА: Мой друг! Я видел море зла
И неба мстительного кары,
Врагов неистовы дела,
Войну и гибельны пожары;
Я видел сонма богачей,
Бегущих в рубищах издранных;
Я видел бедных матерей,
Из милой родины изгнанных!..
Я на распутье видел их,
Как, к персям чад прижав грудных,
Оне в отчаяньи рыдали,
И с новым трепетом взирали
На небо рдяное кругом.
Трикраты с ужасом потом
Бродил в Москве опустошённой,
Среди развалин и могил;
Трикраты прах ея священный
Слезами скорби омочил...
И там ‒ где зданья величавы
И башни древния царей,
Свидетели протекшей славы
И новой славы наших дней;
И там ‒ где с миром почивали
Останки иноков святых,
И мимо веки протекали,
Святыни не касаясь их;
И там ‒ где роскоши рукою,
Дней мира и трудов плоды,
Пред златоглавою Москвою
Воздвиглись храмы и сады ‒
Лишь угли, прах и камней горы,
Лишь груды тел кругом реки,
Лишь нищих бледные полки
Везде мои встречали взоры!..
Нет, нет! талант погибни мой
И лира, дружбе драгоценна,
Когда ты будешь мной забвенна,
Москва, отчизны край златой!..
Тень Тучкова 4-го исчезает. Тихо входит Тучкова.
ТУЧКОВА: Маргоша, доченька моя, объясни мне, что происходит? Почему все так печальны? Что за суматоха? Какие известия принёс Кирилл Михайлович?
МАРГАРИТА: Ах, матушка моя!..
ТУЧКОВА: Что с моими сыновьями? Поведал ли Кирилл Михайлович о Николае, генерале Тучкове 1-м?
МАРГАРИТА (тихо, крестясь): Убит!..
ТУЧКОВА: Павел? Тучков 3-й?
МАРГАРИТА: В плену!..
ТУЧКОВА: Александр? Мой Сашенька?
Маргарита падает, обхватив колени Тучковой.
МАРГАРИТА: Матушка моя! Наш Саша убит!
Тучкова отчаянно кричит.
ТУЧКОВА: Люди добрые! Помогите мне, я ничего не вижу!..
Вбегают Нарышкины и хлопочут вокруг Тучковой. Внезапно Маргарита порывисто вскакивает.
МАРГАРИТА: Немедленно в Москву! На поле Бородинское! Враг покинул московские пределы, и тысячи погибших за родину воинов лежат неубранными! Грех это!.. Я найду его! Я должна найти его!.. И я должна позаботиться не только о нём одном, но и о всех павших рабах божьих!
Маргарита выбегает и через мгновение появляется, закутанная с головою в плащ, и выбегает вон. Потрясённые её порывом Нарышкины провожают её взглядом. Занавес падает.


КАРТИНА ВТОРАЯ

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА

ТУЧКОВА Маргарита Михайловна, урождённая княжна Нарышкина
ТУЧКОВ 4-й Александр Алексеевич, генерал-майор, её муж
ЖЕЛВИНСКИЙ Яков Сергеевич, командир Ревельского полка
ИОАСАФ, иеромонах можайского Лужецкого монастыря
МАТВЕЕВ ИВАН, служитель можайского Лужецкого монастыря
Монахи можайского Лужецкого Ферапонтова монастыря


ЯВЛЕНИЕ СЕДЬМОЕ
Можайский Лужецкий Ферапонтов монастырь, опалённый войной. Под стенами беспорядочно разбросаны разбитые орудийные стволы, лафеты и повозки. Братия обители во главе с Иоасафом совершает крёстный ход.

ИОАСАФ: Приидите, вернии, духа святаго прославим сошествие, иже от отеческих недр на апостолы излиявся, яко водами, боговедением покры землю, и живоносныя благодати богоусыновления, и горния славы сподобляет чисте притекающих к нему, освящает же и обожает зовущих: прииди, утешителю, душе святый, и вселися в ны!..
МОНАХИ: Ангели на небеси светлыми лики духу святому немолчно славу воспевают, яко источнику жизни и свету невещественному. С ними же и мы прославляем тя, душе непостижимый, за вся явныя и тайныя милости твоя, и смиренно просим блаженнаго осенения твоего:
Прииди, свете истинный и радосте духовная.
Прииди, росоносный облаче и красото неизреченная.
Прииди и приими, яко курение благовонное, хвалу нашу.
Прииди и даждь нам вкусити радость излияния твоего.
Прииди и возвесели ны обилием даров твоих.
Прииди вечное солнце незаходимое, и обитель в нас сотвори.
Прииди, утешителю, душе святый, и вселися в ны!..
Монахи скрываются в воротах монастыря. Иоасаф остаётся, задумчиво глядя вдаль. Перед ним коленопреклонённая Маргарита, покрытая чёрным плащом.
ИОАСАФ: Восстань с колен, дочерь божия!
МАРГАРИТА: Святой отче, коленопреклонённая, молю я господа нашего святого отца не о своих собственных горестях, а об упокоении душ павших ратников…
Иоасаф крестит Маргариту.
ИОАСАФ: Всё естество земных и преисподних ужасом многим содрогнется, и силы небесныя подвигнутся в той час, егда солнце померкнет, луна не даст света своего и звезды спадут с небес; небеса же с шумом мимо идут земли, пламенем горящей, и человеком, рыдающим, и ко владыце всяческих, к богу страшному, со трепетом вопиющим: Аллилуиа.
МАРГАРИТА: Господи Иисусе Христе, сыне бога живаго, творче неба и земли, спасителю мира, се аз, недостойный и паче всех грешнейший, смиренно колена сердца моего пред славою величества твоего преклонив, воспеваю крест и страдания твоя, и благодарение тебе, царю всех и богу, приношу, яко благоизволил еси вся труды и всякия беды, напасти и мучения, яко человек, понести, да всем нам во всяких печалях, нуждах и озлоблениих состраждущий помощник и спаситель будеши. Вем, всесильне владыко, яко вся сия тебе убо не быша потребна, но человеческаго ради спасения, да всех нас искупиши от лютыя работы вражия, крест и страдания претерпел еси. Что убо воздам тебе, человеколюбче, о всех, яже пострадал еси мене ради грешнаго; не вем, душа бо и тело, и вся благая от тебе суть, и вся моя твоя суть, и аз твой есмь. Точию на безчисленное твое, благоутробне господи, милосердие надеяся, пою твое неизреченное долготерпение, величаю неисповедимое истощание, славлю твою безмерную милость, покланяюся пречистым страстем твоим и, вселюбезно лобызая язвы твоя, вопию: помилуй мя грешнаю, и сотвори, да не безплоден будет во мне крест твой святый, да причащаяся зде с верою страданиям твоим, сподоблюся видети и славу царствия твоего на небеси! Аминь.
ИОАСАФ: Господи восславь российское воинство, прогнавшее ворогов от ворот Москвы! По прибытии моём в обитель я нашел церковь Рождества Пресвятыя Богородицы всю сожжённую, даже и щекотура вся со стен обвалилась; в алтаре, на горнем месте, по правую сторону стоял резной крест и остался цел, только окопчен, а по левую сторону образ Владимирския Богородицы сгорел; а монастырь весь завален мёртвым скотом, который при побеге французами был расстрелян; тёплая церковь ограбленная – Введение во храм Пресвятыя Богородицы, в которой рожь молотили, иконостас и святыя образа целы, только в образа множество набито железных гвоздей, в церкви же преподобного Ферапонта была столярня, полна стружек, надгробный преподобного Ферапонта образ снесён; рака, балдахин, иконостас и святые образа все целы, престол и жертвенник унесены, которую вычистили, освятили воду и окропили и начали служить часы, вечерню и утреню, чем народ весьма был обрадован…
МАРГАРИТА: Русская земля горит под ногами захватчиков, святой отец! Все, как один, поднялись на защиту святынь, не жалея жизней… Преподобный отче, явилась я издали, ища останки супруга моего, павшего на поле Бородинском, и прошу вас именем нашего спасителя дать мне надёжного и благочестивого поводыря, могущего указать мне священное для моего сердца место…
ИОАСАФ: Крестьянин подмонастырской слободы Иван Матвеев, спасший нашу обитель от злых замыслов неприятеля подорвать стены святого монастыря, будет проводником тебе на сём пути горя и плача!
Иоасаф крестит Маргариту и скрывается в воротах монастыря.


ЯВЛЕНИЕ ВОСЬМОЕ
Бородинское поле, усеянное телами павших. В левом верхнем углу под сосною на коленях молится Желвинский, в руках его полковая икона, убранная чёрным крепом. Не замечая его, справа входят Маргарита и Матвеев. Маргарита склоняется над телами, всматривается в лица. Матвеев, в полголоса читая молитвы, следует за нею.

МАРГАРИТА: Нет! Это не он!.. Ах, какая ужасная рана!.. О, горе!.. Этот воин совсем молод… Какое горе для его матери… Боже праведный, как мне пережить всё это?.. Где же он?..
МАТВЕЕВ: Всю ночь у пушек пролежали
Мы без палаток, без огней,
Штыки вострили да шептали
Молитву родины своей.
Шумела буря до рассвета;
Я, голову подняв с лафета,
Товарищу сказал:
«Брат, слушай песню непогоды:
Она дика, как песнь свободы».
Но, вспоминая прежни годы,
Товарищ не слыхал.
Пробили зорю барабаны,
Восток туманный побелел,
И от врагов удар нежданный
На батарею прилетел.
И вождь сказал перед полками:
«Ребята, не Москва ль за нами?
Умрёмте ж под Москвой,
Как наши братья умирали».
И мы погибнуть обещали,
И клятву верности сдержали
Мы в бородинский бой.
Что Чесма, Рымник и Полтава?
Я, вспомня, леденею весь,
Там души волновала слава,
Отчаяние было здесь.
Безмолвно мы ряды сомкнули,
Гром грянул, завизжали пули,
Перекрестился я.
Мой пал товарищ, кровь лилася,
Душа от мщения тряслася,
И пуля смерти понеслася
Из моего ружья.
Марш, марш! пошли вперёд, и боле
Уж я не помню ничего.
Шесть раз мы уступали поле
Врагу и брали у него.
Носились знамена, как тени,
Я спорил о могильной сени,
В дыму огонь блестел,
На пушки конница летала,
Рука бойцов колоть устала,
И ядрам пролетать мешала
Гора кровавых тел…
МАРГАРИТА (эхом): В дыму огонь блестел…
На пушки конница летала,
Рука бойцов колоть устала,
И ядрам пролетать мешала
Гора кровавых тел…
МАТВЕЕВ: Живые с мёртвыми сравнялись.
И ночь холодная пришла,
И тех, которые остались,
Густою тьмою развела.
И батареи замолчали,
И барабаны застучали,
Противник отступил:
Но день достался нам дороже! ‒
В душе сказав: помилуй боже!
На труп застывший, как на ложе,
Я голову склонил.
И крепко, крепко наши спали
Отчизны в роковую ночь.
Мои товарищи, вы пали!
Но этим не могли помочь. ‒
Однако же в преданьях славы
Всё громче Рымника, Полтавы
Гремит Бородино.
Скорей обманет глас порочный,
Скорей небес погаснут очи,
Чем в памяти сынов полночи
Изгладится оно!
МАРГАРИТА: Гремит Бородино…
Скорей обманет глас порочный,..
Скорей небес погаснут очи,..
Чем в памяти сынов полночи
Изгладится оно!..
МАТВЕЕВ: Вот, матушка, вот это место!.. Когда генерала сразила картечь, то его перенесли под эту сосну!..
МАРГАРИТА: Яков Сергеевич!.. Вы ли это?
Желвинский вскакивает, сбросив плащ и оставшись в полковничьем мундире.
ЖЕЛВИНСКИЙ: Бог мой! Маргарита Михайловна! Матушка-благодетельница!.. Наша полковница! Храни вас Господь!
Он приникает к руке Маргариты.
МАРГАРИТА: Господин полковник! Я пришла сюда не за утешениями, а затем, чтобы узнать, где и как пал мой супруг, генерал-майор Александр Тучков 4-й, кавалер орденов святого Георгия 4-го класса, святого Владимира 3-й степени и святой Анны 2-го класса! Доложите мне все обстоятельства его гибели!
Желвинский вытягивается во фрунт.
ЖЕЛВИНСКИЙ: Ваше превосходительство матушка генерал-майорша! Позвольте доложить! Я испросил три дня отпуска для освящения полковою иконою места боя ревельцев и, по возможности, поиска тела вашего супруга, генерал-майора Тучкова 4-го, павшего на этом самом месте!..
МАРГАРИТА: Ах, не об этом я вас спрашиваю, Яков Сергеевич.
ЖЕЛВИНСКИЙ: Через несколько суток после вашего отбытия, 3-я дивизия генерала Коновницына, в которой состояли муромский и ревельский пехотные полки бригады генерал-майора Александра Алексеевича Тучкова 4-го, поступила в 3-й пехотный корпус Николая Алексеевича Тучкова 1-го, принадлежавшего к 1-й Западной армии Барклая. В мае мы явились на императорский смотр в Вильно в столь отличном виде, что его величество император поставил бригаду в пример всей армии. Когда июня 12-го, по переходе Бонапарта через Неман, Барклай начал отступать к Витебску, генерал-майор Тучков 4-й отправлен был с двумя полками егерей, двенадцатью эскадронами конницы, одним казачьим полком и шестью орудиями конной артиллерии очистить сообщение с Бабиновичами. Исполнив поручение, вместе с другими полками 3-й дивизии мы удерживали сильный напор Бонапарта при деревне Какувачине под Витебском, где были под огнём весь день, до вечера. Августа 5-го мы снова были в кровопролитном бою, защищая в Смоленске Малаховские ворота. После сражения под Смоленском, Барклай отступил по направлению к Поречью, откуда августа 7-го пошёл ночью на столбовую московскую дорогу. Во время сего опасного движения, исполнявшегося в виду французов, Александр Алексеевич был в передовом отряде, состоявшем под начальством брата его Павла Алексеевича Тучкова 3-го, и в следующий день наша бригада участвовала с ним в славном для русского оружия бою под Валутами. В сей день видел ваш супруг в последний раз героя валутинской битвы, Павла Алексеевича, который, за совершённый им тогда бессмертный подвиг, заплатил своими ранами и пленом…
МАРГАРИТА: Павел Алексеевич отправлен Бонапартом в Париж, где находится на излечении… Дай бог, свидимся мы с ним…
ЖЕЛВИНСКИЙ: От Валут до Бородина мы не были в делах с неприятелем. В знаменитую битву 26-го августа бригада генерал-майора Александра Тучкова 4-го стояла, с корпусом старшего его брата Николая Алексеевича, на старой смоленской дороге, за этой деревней Утицею…
Он показывает рукой.
МАТВЕЕВ: Пробили зорю барабаны,
Восток туманный побелел,
И от врагов удар нежданный
На батарею прилетел.
И вождь сказал перед полками:
«Ребята, не Москва ль за нами?
Умрёмте ж под Москвой,
Как наши братья умирали».
И мы погибнуть обещали,
И клятву верности сдержали
Мы в бородинский бой…
ЖЕЛВИНСКИЙ: В шесть часов утра закипел бой. Французы огромными силами пошли на левое наше крыло князя Багратиона, но были остановлены. Через час они возобновили нападение. Дивизия Коновницына, посланная подкрепить Багратиона, пришла к нему во время того ужасного побоища, когда войска обеих сторон сражались у деревни Семёновской с яростью беспримерною, и французы уже овладели нашими укреплениями. Полки 3-й дивизии с криком: ура! бросились на батареи и опрокинули неприятелей. Наша бригада действовала в центре. Увидев, что ревельский полк, осыпаемый градом картечи и ядер, дрогнул, Александр Алексеевич схватил знамя и кинулся с ним вперёд. Точно, как Бонапарт на аркольском мосту!.. Но картечь поразила его в грудь…
Желвинский умолкает.
МАТВЕЕВ: Носились знамена, как тени,
Я спорил о могильной сени,
В дыму огонь блестел,
На пушки конница летала,
Рука бойцов колоть устала,
И ядрам пролетать мешала
Гора кровавых тел…
МАРГАРИТА: Дальше! Что же было дальше?.. Не молчите же, полковник, докладывайте всё, как было!
ЖЕЛВИНСКИЙ: Картечь поразила его в грудь, смертельною раною. В ту минуту множество ядер и гранат каким-то шипящим облаком обрушились на то место, где пал Александр Алексеевич, взрыли, взбурили землю, и изброшенные ею глыбы погребли тело...
Желвинский сотрясается в рыданиях.
МАРГАРИТА (в оцепенении): Участь твоя решится при Бородине!.. Участь моя решилась при Бородине!.. Бородино! Навек святое имя!.. Бородино!.. Не в Альпах оно, а в ста верстах от родной Москвы!.. Теперь-то я это знаю... И даже, если знала, что под Москвой, то не посмела бы уговаривать супруга обмануть свою судьбу, ибо его жизнь и моя жизнь неразрывно связаны с судьбою нашего отечества! Честь ему, геройски павшему в бою!.. Ах, какая прекрасная, какая завидная смерть!..
Она медленно крестится, а Желвинский вторит сквозь рыдания.
ЖЕЛВИНСКИЙ: Честь ему, геройски павшему в бою!.. Ах, какая прекрасная, какая завидная смерть!..
МАТВЕЕВ: Мои товарищи, вы пали!
Но этим не могли помочь. ‒
Однако же в преданьях славы
Всё громче Рымника, Полтавы
Гремит Бородино.
Скорей обманет глас порочный,
Скорей небес погаснут очи,
Чем в памяти сынов полночи
Изгладится оно!
МАРГАРИТА: И как завидна моя судьба!.. Я присоединилась к бесчисленному сонму солдатских и офицерских вдов, чья доля отныне не горько оплакивать павших героев, а кротко молить господа упокоить их души на небесах, в юдоли вечной молодости и счастия!..
МАТВЕЕВ: Барыня, смотрите!.. Что-то ало-кровавое сверкает в стволе сосны!.. Будто бы сочится кровь Спасителя…
Желвинский с трудом выдёргивает из ствола рубиновый перстень.
ЖЕЛВИНСКИЙ: Мой Бог! Ведь это перстень Александра Алексеевича! Бонапартов египетский перстень!..
МАРГАРИТА (с отчаянием): Какая прекрасная, какая завидная смерть!..
ЖЕЛВИНСКИЙ: Это его перстень!.. Что это?.. На внутренней стороне кольца выгравирована надпись!
Он медленно, громко и чётко читает.
ЖЕЛВИНСКИЙ: «Твоя… участь… решится… при… Бородине…»
МАРГАРИТА: Нет, Яков Сергеевич, то лишь царапина!.. Какая-то причудливая царапина, но не надпись!.. Ведь я помню этот перстень! Вам почудилось!
ЖЕЛВИНСКИЙ: Гравировка очень чёткая, искусно исполненная! Это рок! Всё в руках божьих, матушка Маргарита Михайловна!..
Он торжественно крестится.
МАРГАРИТА: Теперь я знаю всё!.. Бонапарт сумел прочитать своё предсказание и, чтобы избежать пророчества, постарался сбыть кольцо, наградив им Сашу!..
ЖЕЛВИНСКИЙ: Сбылось предсказание! Сбылось! Участь бонапартова решилась здесь, при Бородине! А генерал-майор Александр Алексеевич Тучков 4-й отдал свою жизнь, чтобы воля божья исполнилась неминуемо, неотвратимо, беспощадно!
МАТВЕЕВ: Какая прекрасная, какая завидная смерть!.. Царство небесное защитнику русской земли генерал-майору Тучкову!
МАРГАРИТА: И как завидна моя судьба!.. Я присоединилась к бесчисленному сонму солдатских и офицерских вдов, чья доля отныне не горько оплакивать павших героев, а кротко молить господа упокоить их души на небесах, в юдоли вечной молодости и счастия!..
МАТВЕЕВ: Когда жестокий враг безжалостной рукой
Повсюду разносил и смерть, и разрушенья,
И страх, как хищный вран, кружился над Москвой,
И слава Русская боялась оскорбленья,
Тогда забыли всё: отцов, детей и жён!
Тогда радушно все летели в бой кровавый!
И враг, надменный враг, повержен, низложён ‒
И всё сохранено для чести и для славы!
И твой бесценный друг, отчизны верный сын,
Отдав тебе своё последнее лобзанье,
Сражался как герой пред горстию дружин ‒
И пал, и свято нам о нём воспоминанье!
И ты осталася без друга сиротой!
В могилу хладную ты всё с ним положила!
Ты умерла навек для радости земной ‒
И Богу одному себя препоручила!
И что ж ещё тебе осталося желать?
Твои желания лишь в друге заключались!
Он их с собою взял! И можно ль вновь призвать
Те радости души, навеки что умчались?
Так! сердце нежное один лишь любит раз,
И чувству своему по гроб не изменяет!
И смерти для него не страшен грозный час:
Он с другом сладкое свиданье обещает.
И ты, пример любви и верности святой,
Не в шуме суеты отрад себе искала.
Нет! Нет! лишь с верою и пламенной мольбой
Ты их пред алтарем священным обретала.
И здесь, в обители, среди безмолвных стен,
Ты погребла себя для света невозвратно!
Здесь пристань тихая, здесь счастья нет измен,
Здесь сердце скорбное ещё живёт отрадно!
И кто, как не Творец всещедрый, всеблагой,
Скорее мог подать в страданьях утешенье?
Когда погибло всё под дланью роковой,
Он, Он один для нас прибежище, спасенье!..
Да будь благословен священный твой обет!
Хотя земное всё уже ты позабыла;
Но сердца твоего ввек не забудет свет:
Ты время грозное любовью победила…
Занавес падает.
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